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PISMO RAVNATELJU DR. KACINU

Spostovani gospod rav-

natelj,
slovenski  profesorji in
studentje ne moremo mir-
ne mimo tega, da zapu-
scate slovenski srednje-
solski zavod in odhajate iz
nasega Solskega Zivijenja.
Radi bi se Vam vsaj pi-
smeno zahvalili za vse,
kar smo v taki ali dru-
gacni obliki od Vas vsa
tezka leta prejemali. Vi
ste bili v prvi vrsti med
tistimi, ki so po zadnji
vojni obnavljali nage Zol-
stvo, na odgovornih mestih
ste Zeleli ohranjati nasi
soli pravega duha, branili
ste resnost pouka, brez-
kompromisno ste stali na
mestu €uvarja slovenskega
zhadaja nase Sole, hili pa
ste dobri oce svojim uéen-
cem in spostljiv tovaris
profesorjem svojega zavo-
da. Vag delez pri obnovi
slovenskega Solstva na Tr-
zaskem in Goriskem je
zelo velik.

Odhajate v pokoj. Ve-

PSMANAM INVAM ————

mo, da boste delali naprej in ne boste poéivali, ker ne znate poéivati. Zahva-
ljujemo se Vam za Vaso ljubezen do nas, do £ole, do naroda, do slovenstva!
Znova bomo iskali poti do Vas in Vi prihajate znova med nas!

RADIO

Napovedane spremembe v sporedu
smo Ze v prejsnji Stevilki objavili. O
vsem, kar se obeta novega, posebno v
bozi¢nem sporedu pa bomo porocali
prihodnjié.

FILM

Gledal sem jugoslovanski film «Ko-
sara« in z menoj Se mnogo mojih pri-
jateljev. Film je lep, vendar bi mo-
ral biti v slovens¢ini. Ne samo zaradi
nekoliko slabe ozvocenosti ampak tu-
di sicer premalo razumemo srbsko,
da bi film uzivali, ¢eprav bi ga radi
gledali, saj je mestoma naravnost
pretresljiv. Zelo bi bili veseli, ée bi
lahko gledali kak slovenski film v
nasih klubik in drustvih.

Studentje

Studentje in profesorji

UPAMO,

da bodo tisti, ki so na tem, da nasle
de odhajajocega konzula g. JoZeta
Gacnika enako zavzeti za slovenske
probleme med nami in da bodo tudi
za te samo strankarski vidiki odpad-
li. Gospodu konzulu Gacniku se za.

© hvaljujemo za ljubeznivost, s katero

je spremljal med nami vse, kar je
za preprostost, s
katero je prihajal med nas in za do-

bilo slovenskega,

brohotnost, ki jo je izrazal. Zelimo
mu osebnega zadovoljstva na novem
sluZzbenem mestu, ki ga bo nasel prav
gotovo tedaj, ¢e bo 5e dalje ves v
sluzbi svojega slovenskega naroda.

Mislim, da smem izredi ta pozdrav
v imenu velike wveéine trzaskih Slo-
vencev. S

Posamezna Stevilka Mladike stane 200 lir, po podti 220 lir. Celoletna naroé
nina (10 $tevilk) 2000 (2200) lir. Naro¢nina za ves letnik v Jugoslaviji 45 Ndin,
v Ameriki stane 55 dol. Naro¢nina za ves letnik v Avstraliji 4 funte.
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IACETER LJUDSKO PROSVETNEGA DELA V DEAELI
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JOZE PETERIL]N

Pri razgibanem kulturnem delovanju ne smemo prezreti ljudsko prosvetnega
zivljenja, ki sega v najdirsi krog nasega ljudsiva. Ne smemo prezreti proslav
180-lefnic citavnic in mislimo pri tem predvsem na Opéine, kijer je prosvetno
drutvo »Tabor« pripraviio lep prosvetni program z nastopom openskega cer-
kvenega pevskega zbora, z Artadevo ljudsko igro v nareéju »Pepée se Zeni« in
ie s slovesnostio odkritja plosée na proéelju Prosvetnega doma ter razstavo
dokumentov o prosvetnem zivljenju. — Posebej moramo opozoriti na ponovitev
predstav openskih dijakov, ki so v Bazovici ze feirtic zaigrali Cijokovo veselo-
igro »Slana voda«. — Spomnimo tudi na predstave Dramske skupine s Pro-
seka, ki ponavlja v razliénih dvoranch veseloigro »Osem Zensk«. — Za Mi-
sijonsko nedeljo je bila v mnogih farnih dvoranah prireditev, veéinoma zdru-
Zena s predstavo misijonske igre. Posebno pomemben je gotovo literarni vecer
v Finzgarjevem domu na Opéinah, na katerem so nastopili vodilni knjiZzevniki
in jih je posluiala nabito polna dvorana Opencev.

Pretekli mesec so bili tudi obéni zbori nekaterih prosvetnih drustev in Slo-
venske prosvete, ki zdruZuje skoro vse farne prosveine skupine na Trzaskem.
V Gorici in v Trsiu so se posvetovali odhori take Zveze slovenske katoliske
orosvete kot Prosvetne zveze o delovanju v nastopajoéi sezoni.

Zdi se nam, da je ta ljudsko prosvetna razgibanost neka znacilnost Slo-
vencev, saj se nam zdi, da nasi sodrzavljani ltalijani ne poznajo podobnega
dela. Oni se zadovoljuiejo najvet s filmskimi predstavami, ali pa z izrazito
verskimi in kulturnimi predavanji; vsaj vtis imamo tak. Slovenci pa nosimo to
tefnjo po ljudsko prosvetnem delovanju nekako s seboj. Saj je Ze davna zna-
cilnost slovenske vasi in mestnih predelov, da so nasi ocetje postavili v njih
prosveine domove in dvorane. Ta prosvetna Zarisa so bila nekje v bliZini
cerkve in Zole. Sola je oblikovala mladino, a tedaj, ko ni bilo radia in televi-
zorja, je ¢util nas élovek potrebo po kulturnem izZivljanju in uZivanju prav v
prosveinih domovih.

Ceprav imamo danes mnogo modernih sredstev, ki posredujejo kuliure tudi
na vasi, od kina do televizorja in radijskega sprejemnika, se vendar nasi
liudje niso mogli odtrgati povsem od tradicije. Zato Se danes grade prosvetne
dvorane, kjer jih ni, $e danes igrajo na odru, éeprav imamo poklicne igravee
in Se danes pojo v pevskih zborih, éeprav moderne popevke prevzemajo mla-
dino. Obstaja dejanska potreba po ljudsko prosvetnem zZivljenju in izzZivlja-
njv. Nastaja edino vprasanje, kako pribliZati to delo danasnjemu okusu. Gre
tedaj le za variacijo, ostati pa mora.

V tem zagonu in zavzetosti nasih ljudi, ne samo starejSe generacije, ampak
tudi mladine, vidimo zeld pozitivno dejstvoe. Mislimo, da morajo biti starsi
veseli, ¢e se njihovi ofroci navdusujeio za tako izZivljanje in delo, ki popleme-
nituie mladino in prinasa veselje in lepa doZivetja rojakom.

Te pozitivnost razume tudi nasa deZelna vlada, ée drzi, kar smo brali te
dni, da skuSa materialne podpreti to delavnost in prizadevnost. Mislimo, da
je to zelo dobro naloZen denar, saj daje oporo predvsem mladini, da se zbira
v zdravem okolju, kjer se bogati njena kultura, Siri njena razgledanost in se
tako vkliuéujie kot konstruktivni faktor v sodebno druzbo.

Na zadetku sezone, ko zacenjajo realizirati nasa prosvetna drustva svoje
nacrte Zelimo, da bi njihovo delo imelo ¢im veé uspeha. Ne bomo prezrli tudi
tistih malih prosvetnih Zaris¢ po nasih vaseh in v predmestjih, v katerih se bodo
zbirali nosi ljudje. Ceprav ne bo povsed najvisja stopnja kulture, je tudi skrom-
nejsi prosvetni kulturni utrip pomemben in dragocen v tem casu mehanizacije Ze
zaradi spontanega sprejemania ter idealnega prizadevanja.

Na zacetku sezone pozdravljamo tudi ta mala prosvetna Zarisca.



Orazem: Gregorcicev portret

Prvi znaki jeseni so tu. Tudi v Gregoréicevi do-
movini, v tfislem éudovitem ko3éku sveta med Tol-
minom in Kobaridom. Temna zelen planinskih trav
se umika cekinastemu zlatu, ki ga drevesa rado-
darno trosijo na tla. Griéek svetega Lovrenca obje-
majo prve [esenske megle in Bela voda se nekam
|Jo|| itho pregiblie po strugi...
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Pesnilk e veten

DVE ZGODOVINSKI SRECANJI
Z GREGORCICEM

Pravi pesniki, bozji poslanci, so vedno Zivi. Pri
nas, na tem bregu veénosti jim sicer dajemo razli¢-
ne oznoke, ki veliajo le za krajsi ali dalsi ¢as, ka-
kor se pa¢ menja moda v poeziji. In véasih tudi
tisti, ki smo jih uvrstiii med klasike in jim dali to
ctiketo, navadno obvaruie pred omalovazevaniem
cli niédovolienjem, ostanejo sicer tam, vendar ne
ravhamo z njimi veliko bolje, kakor pa s tistimi,
ki take etikete ne nosijo in ki niso tore| literarno-
zgoedovinsko »posvecenic.

Resniéni pesniki so vedno Zivi. Mednje spada
tudi Gregoréié. Zdi se mi, da je celo vedno bolj
Ziv, {im bol} se odmika &as, ki nam ga je dal in
watercrau je tudi on vtisnil peéat. lvan Cankar se je
tega predobro zavedel in je v nekaj stavkih, tako
izklesanih in toliko pomembnih popravil zmoto svo-
jo in svojih pesniskih sodobnikov, ko [e zapisal:
»Pred dvajsetimi leti, v onem zdavnem, tako lepem
¢asu, ko se e rodila nova siovenska pesem, ta sijaj-
na pesem Kettejeva, Murnova in Zupandiéeva, smo
vsi, ki smo stali ob zibelki napravili smrten greh.
Nase mlade ofi so zamaknjene sirmele v prihod-
njost; nase preierno upanje je s Sirokim zamahom
zavrglo preteklost; pa ni zavrglo samo njenih zmot,
temvec tudi vse njene vecne lepote. Ce bi ofroci
ravnali njivo, bi trebili ljuliko, obenem gazili p3e-
nico. Tako smo zatajili Simona Gregoréi¢a, pevca
po milosti boZji. Usmili se, &lovek, svoje miadosti,
odpusti |i vse! Tudi vse krivi¢nosti ji odpusti, zakaj
e tiste so rodile Zlahtne sadovel«

Laz bi bila trditi, da Gregoréi¢a ne tiskamo, da
Gregoréi¢a ne 3tudiramo, da Gregoréi¢a ne razla-
gamo. Priznati pa moramo, da se vedno bolj odda-
liulemo od Gregoréicevega poslanstva, da si Gre-
gorciceve pesmi ni¢ ve¢ ne osvajamo s srcem in
duhom, paé pa le z razumom. Res [e, da se je &as
odmaknil in zgladil marsikaj, kar je bilo v njego-
vem casu ostro. Res pa je fudi, da [e ¢as izpraznil
cele struge necesa v nas in na kar zaman éakamo,
da se spet napolni. Spet bi bilo treba k njemu, da
bi mu spoznali »glave in srce¢, predvsem to zad-
nie! Iskati bi si morali spet pri njem tisto plemeni-
tost, ki je danes le e v knjigah, in sréno vnemo za
vsako dobro stvar, vnemo, ki je moderni slovarji
nase dobe ne poznajo.

mladika



Lefosnje leto pa nam je Gregoréi¢ kar dvakrat
prisel v goste. Cisto stvarno, zgodovinsko. Bratje
Cehi in Slovaki so bili pri nas, ko jih je doletela
kruta usoda. In tako ne moremo mimo tistega Gre-
goréi¢evega navduienia za slovansko stvar, ki ga
je izlil v pesmi Bratom Cehom o prihcdu na Slo-
vensko, ko so pred natanéno osemdesetimi leti pri-
li vrnit obisk Slovencem, ki so nekaj let prej ob-
iskali Prago in druga ¢eska mesta. Kakor bi bilo ana-
hronisticno vsako hejslovanstvo moderne dobe (in
dozivzli smo takega prva leta po zadnji voijni),
tako bi vendar bilo zaZeleno in ¢&isto na mestu
vsako pametno navduienje za slovanstve in skup-
no slovansko stvar. Sodobni Slovenci se morda, in
mladina 3e posebej, premalo zavedamo, kaj vse
nas e prefekla desetletja vezalo z vsaj nekaterimi
slovanskimi drZzavami. Prav bi bilo, da se te vezi le
nekoliko bolj spet okrepijo. Koliko smo v tem nare-
dili med obema vojnama na Primorskem. Gorigka
Matica je leto za letom podiljala v svet prevode
clovanskih aviorjev, ¢isto namenoma in sistematic-
no. In tako smo spoznali nekatera slovstva ali bo-
lie predstavnike teh slovstev prej in podrobneje kot
mati¢na domovina. Tega ne bi smeli pozabiti. In
koliko slovenskih del je bilo prevedenih v ¢&eski
in slovaski jezik (skoraj ves Cankar in ves Mesko!
Da ne govorim o drugih, med katerimi je tudi nad
Damir Feigel, Pregeli, Bevk, Erjavec)!

Drugo zgodovinsko sreéanje je bila obletnica
bojev ob Soéi. Gregoréi¢ e bil prerok, videc ve-
liki, ki je vse to Ze vnapre| ¢util in v svojem duhu
videl. Soéa tudi po petdesetih letih, v katerih je
videl krvaveti sinove obeh narodov, teée ob grobo-
vih in zibelkah obeh. In ¢e je nekdo pri sosednjem
narodu napisal, da je Soéa »konéno reka mirug,
skuiajmo %e mi to njeno poslanstvo vzeti v blago-
slov, ki naj omogoéa, da ne bo utihnila e dolga
tisocletja slovenska pesem na njenih bregovih. Za-
kaj Bog nam je med drugim dal roko, ki je ena sa-
ma pesem, in pokrajino, ki je te pesmi odmev, da

Perko: Oljki

bi med drugim od nas laZze zahteval, da si na
tem dragem in grenkem ko$¢ku sveta lahko prido-
bivamo in ustvarjamo &asne in veéne zaklade, od-
svit Njegove veéne lepote in dobrote.

In Gregoréi¢ nam je za tako stremlienje veé kot

porok. Glas izza Soce

Jesen na gmajni

Vsa trudna in znojna

je odeta kraska gmajna
v jesensko meglo:

vabi jo spokojna
zimska tajna,

zato je nagrbanéila
siroko celo,

da bi dojela

skrivhostno poéelo
zivlienja in smrti...

mladika

Taval sem po njej

od ograde do ograde,
od brina do bring,

od skale do skale,

s steze na stezo,

da bi ji pomagal:

ko sem jo zapuiéal,
sem spoznal ,

da je pomogla ona meni,
¢loveku.

Slavko

147



NOVI DOM
PROSVETE

Svetoivancani so dogradili novi
dom prosvete in kulture ter verske
in narodne zavednosti. Dolini, Bazo-
vici, Rojanu, Opéinam... se pridru-
Zuje nov dokaz vere v Zivljenje na-
fega naroda, nov dokaz prepriéanja,
da bomo obstali samo, ée se bomo
povezali v prijateljsko naredno skup-
nost, ki bo vsa zajemala svoje scko-
ve za Zivljenje iz zdravih sokov na-
rodne zgodovine in iz vrelcev narodo-
ve omike. Za to prepri¢anje so za-
vedni Slovenci veliko Zrtvovali, samo
tako je lahko vstala za slovenskim
$olskim poslopjem pri Sv. Ivanu no-
va lepa stavba — Dom.

Zagetno misel za novi Dom je spro-
zil znani slovenski duhovnik, ki ze
mnogo let vodi versko Zivlijenje med
svetoivanskimi Slovenci, gospod Pe-
ter Sorli. Za to misel je znal na-
vdusiti svoje farane, posebno Mariji-
no druzbe. Koliko prodenj je napi-
sal samo za dovoljenje, da so zageli
to delo tedaj, ko je bil brez sred-
stey, da bi lahko Dom zgradil, naj-
brie niti sam ne ve. In tudi sedaj,
ko Dom ie sioji, piSe prosnje na ob-
lasti za dohode, za napeljave, za fi-
so€ stvari, isto€asno pa zbira s Sve-
toivanéani sredstva, da bodo lahko
veliko delo koncali.

V primerjavi s tem, kar Dom stane,
je bila podpora defelnih oblasti
majhna. Ogromno veéino so prispe-
vali nasi zavedni rojaki, predvsem
seveda Sveteivanéani. Ne moremio imi-
wio tega dejstva in ne moremo dru-
gade, kot da neustrasenemu vodniku
tega dela, gospodu Sorliju, izre¢eme
priznanje in Eestitke, da mu je delo
uspelo. Izreéi pa mioramo tudi vsem

Svetoivancéanom priznanje in zahva- |
lo, da so uresniéili veliko misel in |

toliko Zrtvovali.

Slovesnost odprija in blagoslova
Doma bo v nedeljo, 24. novembra.
Ta dan je praznik predvsem za Sv.
Ivan sam.

Vsi trzaki Slovenci pa bomo po-
hiteli na Marijin praznik, to je 8. de-
cembra v novi Dom, da izredemo ZCe-
stitke vsem, ki so Dom postavili. Ta
dan smo izbrali kot dan SLOVEN.-
SKEGA TABORA.

Osmega decembra, popoldne ob 17.

uri, nasvidenje!
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Nebo je bilo sinje in globoko, skoro poletno, vsaj kolikor
ga je mogel videti z okna, toda sonéna lué je bila hladna in je
bledo odsevala od po3evnih streh in hiSnih sten. Trije krokarji
so drug za drugim in z vreScecim krakanjem, ki ga aviomobilski
promet na ulici ni mogel preglusiti, letali ¢ez mesto proti vzhodu.

»Bogve, odkod so se vzeli in kaj jih je prignalo nad to vele-
mesto,« je pomislil in gledal za njimi, dokler niso utonili v
rahlo zameglenem ozracju. Zdelo se je, kakor da sploh niso
opazili, da lete nad velikanskim mestom, nad velikanskim ¢love-
Skim mravljiséem, kakor jih tudi to ni opazilo. Morda sem jaz
edini, ki sem jih videl, je pomislil,

Pogledal je na zapestno uro. Kazala je pol dveh. Bil je das,
da se odpravi. Vendar se ni mogel odtrgati od okna. Spomnil
se je, da so se lani na ta dan, na praznik vseh svetih ob isti
uri Se vsi trije odpravijali na avtomobilski izlet.

»Kam?« je vpraSal Zeno,
»Kamorkoli,« je rekla.

Bilo je prav taksno, soncno, nikakor Se ne prav hladno vre-
me; kar mikalo je na izlete, v daljave, ki so se zdele za rahlimi
meglenimi zavesami Se vabljivejse.

»Hoces, da obiscemo kaksno pokopalisée?« je dejal, ob mi-
sli, da je praznik vseh svetih in da je vedina ljudi ta dan name-
njena na kak$no pokopalisce, da obiséejo grob svojih dragih
ali da se vsaj ob tujih grobovih spomnijo na lastne mrtve in
se poklonijo svetu wumrlih.

»Oh, rajdi ne,« je rekla. »Obisk na pokopaliséu me napravi
samo Zalostno. jaz pa ne maram misliti na smrt.«

Tudi njega ni mikalo na pckopalisée in bil je zadovoljen,
da je odklonila. Vprasal jo je bil le tako, iz vljudnosti, da ustreie
wjeni morebitni Zelji. Njegova mati je zelo rada hodila na poko-
palis¢e, ne le po ocetovi smrti, ampak tudi Ze prej. Ni minila
nedelja, da ne bi bila 3la. Zdelo se je, da so ji obiski grobov
posebno pri srcu in da ji celo pripravljajo neko tiho zadoséenje.
Nikoli ni mogel razumeti, zakaj. In Se kot majhen decek se je
zacel upirati, ko ga je hotela vzeti s seboj. Ni mu ugajalo na po-
kopalisc¢u. Iz maierinega obnasanja in iz njenih besed je sklepal,
da je zanjo smrt nekaj takega kakor spanje. Mrivi zanjo niso
bili zares mrtvi, ampak speci, pogreznjeni v svojih grobovih v
globoko, nevzdramno, a vendarle ne vecno spanje. Na nek nacin
so bili zanjo Se vedno Zivi, nekoé pa bodo spet tudi telesno oZi-
veli. Na sodni dan. To je vedel ifudi on iz katekizma, ki so ga
ucili v cerkvi in Soli. In vendar se mu je zdel tisti dan tako stras-
no dale¢, da ga ni mogel doseci niti z mislijo, medtem ko se je
zdelo, da je za mater tako gotov in blizu kakor boZiéni ali veli-
konocni prazniki in ji je vzbujal prav tako veselo pricakovanje.
Zazdelo se mu je, da jo Se le zdaj razume. Relativnost casa, o ka-
teri je zdaj v zvezi s svojimi gnanstvenimi Studijami toliko raz-

mladika



misljal, je bila zanjo nekaj povsem razumljivega in preprostega,
nekaj tako enostavmega, da o tem niti ni bilo kaj premisljevaii.

»Mrivim ni tezko cakati, le nam Zivim je tezko,« je veckrat
rekla.

Takrat je imel tisto njeno obiskovanje pokopaliS¢a in njeno
domacénost z mrtvimi za Zensko cudaStvo. Zdaj je zacelo posta-
jati razumljivo.

Lani ob istem casu pa je bil na tihem zadovoljen, da se je
Zena odlocila rajsi za izlet kakor za obisk pokopaliséa. Saj nista
imela v tem mestu in niti v bliZnji okolici nobenega dragega
groba. Vsi iz njunih druZin so bili pokopani dale¢, v drugi de-
zeli. V tc mesto ju je zaneslo po njuni poroki, kc je dobil on
sluzbo kot fizik na mednarodnem instituiu za jedrske raziskave.
Bivanje v njem jima je bilo prijetno, posebno Se, ko se jima je
rodil otrok, za katerega je bilo to mesto rojstni kraj in prva do-
movina, Vendar sta vedela, da bi bila lahko srecna tudi kje
drugje, kjerkoli. Bila sta mlada in srecna in Zivijenje je bilo Se
pred njima. Smrt je bila Se daleé, zato ni bilo treba misliti na-
njo. In pokopalisce je bilo kraj, kamor radi zahajajo stari ljudje,
ki se pripraviljajo na smrt in navezujejo stike z njo. Onadva pa
sta hotela Ziveti. Ljubila sta Zivljenje, ne smrt. Smrt je le logicen
konec Zivijenja, hip, ko zmanjka Zivijenja, ne pa neko stanje,
ki bi bilo enakovredno Zivljenju, ker naj bi bilo — kot je menila
njegova mati — le nadaljevanje Zivljenja v drugi obliki. Zanj kot
fizika je bila smrt Ni¢, ali bolje hip, ko se ¢&lovekovo Zivijenje
izte¢e v Nié. Kaj je onkraj tistega hipa, tiste éasovne tolke, o
tem ni razmisljal, in vedel je, tudi ona ni razmisljala o tem.
Tako rada je Zivela in vsak hip njenega Zivljenja je bil srecden.

*

Spet je pogledal na uro. Odpeljati se moram, ¢e nolem pri-
speti tja Sele v mraku, je pomislil. Vzel je povrSnik in klobuk,
zaklenil stanovanje in se odpravil. Pred vrati je za hip postal,
da je prisluhnil gluhi tiSini v praznem stanovanju. Cudno — niu
je Slo skozi moZgane — tudi nekdanje case je bil véasih sam
doma, ko je bila Zena s sinckom na letoviSéu ali na obisku pri
kak3ni prijateljici v tujini, in vendar se mu ni zdelo stanovanje
takrat nikoli iako prazno, ce je po zaklepanju za hip postal pred
vrati. Iz njega je bilo vedno ¢utili njeno in otrokovo navzoc-
nost, nekaj kakor njuno neslisno dihanje in premikanje, tudi ce
sta bila 3e tako dalec. Zdaj pa je naravnost fizicno cutil praznoto
onkraj zaklenjenih vrat, praznoto, ki je zvenela v uSesih in ga
navdajala z mrazom in grozo.

Tudi vsa hisa je bila danes nenavadno tiha in prazna. Oc¢iino
je bilo, da so vsi zunaj, najbr? na pokopalisé¢ih. Ko je pritisnil na
gumb za dvigalo, se je naravnost zdrznil zaradi nenadnega hru-
pa, s katerim se je spravilo dvigalo v gibanje. NajbrZ vedino tako
ropota, je pomislil, le da tega takrat, ko je hisa polna Zivljenja,
otroSkih vozickov v veZi, otroSkega vpitja, odpiranja vrat in po-
Starjevega zvonenja, ni tako slisati.

*

Sedel je v avio in se odpeljal. Imel je nov avto. Onega so
sicer popravili, vendar ga ni hotel ve¢ videti in je narocil, naj
ga prodajo. V njem sta se ponesrecila. Ni hotel misliti na tisti
dan, a vendar so se mu misli neprestano vracale tja. Ko bi ju
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Slog in hesede
ob 50 letnici
(Ob robu)

Na sprehodu po triaskih ulicah
prebiram lepake, ki so jih razna ita-
lijanska zdruzenja in organizacije da-
le nalepiti po zidovih oh priliki pet-
desetletnice zakljuéka prve svetovne
vojne in prihoda Italije v Trst. Ce-
prav razumem custva nasih italijan-
skih someséanov, ko dajejo duska
svojemu veselju ob dejstvu, da pra-
znujejo to obletnico zdruzeni v eni
drzavi z vsem italijanskim narodom,
ne morem razumeti SLOGA in BE-
SED, ki jih ob tej priloZnosti uporab-
ljajo v svojem tisku. Da je domovin-
ska ljubezen sveta, smo mogoce v
zanosu kdaj napisali tudi mi. Ven-
dar smo mislili na domovino v ne-
kakinem naddrzavnem, nepoliticnem
smislu: mislili smo na ljubezen in
navezanost do rodne zemlje, do ljudi
istega izvora, istega jezika in iste
kulture. Nikeli nismo mislili na lju-
bezen do driave, kateri smec dolzni
samo zvestobo. Zakaj nobena drzava
kot politiéni, upravno-birokratski in
vojaski ustroj ni vredna take ljube-
zni. Do driave — katerekoli drzave
— imamo posebne dolinosti politié-
ne, ekonomske in socialne solidarno-
sti, medtem ko nam ona v zameno
jaméi posebne neprekriljive éloveske
pravice. Nikomur pa ne pride na mi-
sel, da bi od drzavljana zahteval, da
ljubi drzave, da ljubi ta ali oni veé
ali manj zbirokratiziran driavni u-
stroj, cigar moc in oblast bi morala
vsak dan bolj Sibeti, da bodo »Fran-
cozi in Nemci in [talijani in vsi drugi
zaziveli kot Evropejci in se bodo nji-
hove misli usmerile k Evropi in bodo
njihova srca bila zanjo, kaker so prej
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bila za tiste manjse domovine, ki ne
bodo zdaj pozabljene, ampak bholje
ljubljene« (Benedetto Croce). Do-
kler pa smo navezani na politiéne
sheme in vanje zaljubljeni, nimamo
pravice govoriti o kaki zdruZeni Ev-
ropi, mislim o zdruZeni Evropi naro-
dov in kultur. Od take zdruzitve smo
Ze zelo dalec.

Pustimo zdaj to razglabljanje ok
strani, zakaj ni bil moj namen pisati
o tem. Danes sem hotel pisati le o
pojavih, ki so deloma zunanji izraz
prav take, ozke in zaprte miselnosti,
o kateri sem pisal zgoraj. Zal mi
ostane za to malo prostora. Toda na
kratko: Gre za izraze, ki sem jih
bral na Zze omenjenih lepakih. Naj
tudi takoj priznam, da to ne zadeva
vse nade some3iane, ampak le del,
tisti del, ki se ne more odpovedati
svoji skrajno zaprti, konservativni in
nedemokratiéni miselnosti in katerih
glasnik je trzaski Il Picolo.

V nekaterih izjavah in élankih be-
rem izraze »Redenzione«, »sacri con-
fini«, »zona sacra« ipd. To neupravi-
¢eno mesanje svetega in zemskega je
sad ¢udnega in nedopustnega misti-
cizma. A kako more biti sveto, kar je
v zvezi z vojno, z oroijem? Tako po-
veli¢evanje pomeni $éuvanje k nestrp-
nosti, kar je prav malo kri&ansko.
Castiti boga vojne ali boga zmage je
pogansko.

QOdsev iste miselnosti je tudi nago-
dovanje, ki ga je pri tukajinjih itali-
janskih politiénih  krogih sprotil
obisk delegacije slovenske narodne
manjsine v Ljubljani. Tudi ta obisk
namre€¢ ne pojmujem politiéne, am-
pak le kot nujen obisk predstavnis-
tva narodne manjgine pri kulturnih,
verskih in narodnih predstavnistvih
mati¢nega telesa. Zakaj zdi se mi ab-
surdno zahtevati od nekega dela na-
roda, da se tako rekoé odpove vse-
mu, kar ga veze z ostalim narodom
v celoto. Slovenski jezik je eden in
Pravopis Slovenske akademije znano-
sti in umetnosti je prav tako eden.
Ali naj se mu odpovemo in izdamo
svojega? Slovenec poroma iz ltalije v
Ljubljano, kakor Italijan iz Padaove,
Trsta ali Istre poroma v Rim ali Fi-
renze. Nam v Trstu pomeni Preseren
isto, kar pomeni Slovencu na Koro-
tkem ali v Ljubljani. Drugace ne mo-
re biti. Zato smo en narod. Ko bi se
teh reéi ne zavedali, bi bili samo slo-
vensko govorece ljudstvo.

Kondor
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vsaj ne bil pustil sama na izlet, je vrtalo v njem, ko bi se bil
peljal z njima. Vedel je, da je to vrtanje v mislih zaman, nesmi-
selno in nepotrebno. Nicesar si ni imel ocitati. Moral je pac
ostati v slugbi, v inStitutu so delali vazne preizkuse, ki so zahte-
vali cezurno delo. Zena mu je telefonirala, ¢e nima ni¢ proti, da
se odpelje z malim na sprehod, saimno za kako uro, med gozde in
travnike zunaj mesta, da se bo mali naskakal in nauZil sveZega
zraka.

»Zakaj ne?« je rekel. »Samo pazi, vozi pocasi...«, je pristavil.

»Oh, ali res menis, da ne znam Sofirati?« je vpraSala napol v
Sali napol uZaljeno. Ze nekaj mesecev je imela vozniSko izkaz-
nico in rada je Sofirala. I'mela je dobre reflekse, le nekoliko pre-
hitro je rada vozila,

»Seveda ti zaupam. A vseeno ne vozi prehitio,« je rekel smeh-
ljaje. »Na svidenje! Poljubi malega!«

»Bom! Na svidenje!« je odvrnila. Viasih mu je dvignila k
telefonu Se malega, da ga je pozdravil, a tisti dan ni utegnila.
Mudilo se ji je ven. Bil je res prekrasen pomladanski dan.

Bil je Se v inStitutu, ko so ga poklicali k telefonu. Mislil je,
da je ona in mu hoce javiti, da se je Ze vrnila. A tuj, moski glas,
glas prometnega policista, mu je povedal, da se je Zena zaletela
na ovinku v tovernjak, in da sta ona in otrok mrtva. Ko je to slisal,
mu je bilo, kot da se je v njem nekaj utrgalo ali kot da se je
njegova osebnost razklala na dvoje. Ena polovica njegovega jaza
ni hotela, ni mogla sprejeti resnice, ki je prisla po telefonu, druga
pa je avtomaticno opravljala dalje svojo ¢&loveSko dolZnost in
vpralala, kje se je zgodila nesreca. Glas v telefonu mu je ime-
neval vas priblizno dve uri iz mesta. Odpeljal se je s taksijem
ija. Na cesti pa je nadel samo zgorel, ocrnel avio, okrog katerega
ie stal Se kup ljudi. Policisti so merili razdalje na kraju nesrece.
Ob robu ceste je Se vedno sial tovornjak, naloZen z lesom. Na
njem skoro ni bilo znaka nesrece. Zvedel je, da sta Zena in
otrok zgorela v aviu. LeZala sta v pokritih krstah v majhni
mrtvas$nici na vaskem pokopalisc¢u. Hotel je, da bi krsti odkrili,
a zaman. Tako ju je ohranil v spominu, kakor ju je zadnjikrai
videl, ko se je doma poslovil od njiju, odhajajoé v sluzbo. Zena,
ki mu je pripravila zajtrk, je bila Se v prozorni spalni srajci, e
vsa roZnata od spanja. Popravljala si je lase, ki so ji silili na
Celo, in se mu Se nekoliko zaspano smehljala. Mediem ko je zaj-
trkoval, je pricapljal mali iz svoje sobice in se mu vsedel v
narocje.

Od takrat je minilo manj kot Sest mesecev. In zdaj se pelje
k njinia na tisto tiho vasko pokopalisce, Zelel je, da naj bosta
pokopana tam, kjer ima cClovek res svoj grob in ne le cementni
predal, kakor v ogromni mehanografski kartoteki. Zdi se mu,
da sta tam bliZja, da jima je bolje v tej Zivi vaski zemlji, iz ka-
lere poganjajo trave, Zito in devesa, kakor pa v kamniti grobnici.
Njegov razum atomskega fizika mu govori, da je to po smrti vse-
eno, a dusa se brani to verjeti in se ji na tem dragem grobu raz-
kriva, da je smrt prav taka skrivnost kot Zivlijenje in da nobeni
teir dveh skrivnosti nobena znanost in nobena filozofija ne bo
nikoli prisla do konca. Morda jima je prisla Se najbliZe njegova
mati, ki ni verjela v vecno smrt,

V' oddaljeni vaski cerkvi je zazvomilo k boZjemu opravilu za
mrive. Pritisnil je na plin.
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MAKS SAH

Z1VLJENJE NASE SOLE

Upraviceno smo se prve dni oktobra oddahnili, ko
smo videli, da smo ohranili $tevilo ucencev in razredov
na osnovnih in srednjih Solah. Po podatkih, ki smo jih
zbrali v zacetku Solskega leta je ma osnovnih Solah na-
slednje stevilo ucencev:

Didakti¢no ravnateljstvo Swveti Jakob
147 ucencev lani 148
Didakti¢no ravnateljstvo Sveti Ivan
145 ucencev lani 138 (+ 7)
Didakti¢no ravnateljstvo Opéine

351 ucencev. lani 345 (L 6)
Didakti¢no ravnateljstvo NabreZina
206 uc¢encev lani 218 (—12)
Didaktiéno ravnateljstvo Dolina
222 u¢encev lami 205 (4+17)
Skupaj 1071 uéencev lani 1054 (+17)

Vsi ti uCenci so porazdeljeni na 100 razredov, ker je
pa¢ organik tak, da ne predvideva vecéjega Stevila. Ko
se bodo posamezni razredi okrepili, pa bo treba zastaviti
akcijo, da se Stevilo razredov v organiku poveca.

Tudi na srednjih Solah se je Stevilo premaknilo in
je stanje v letoSnjem letu naslednje:

Srednja sola Ivan Cankar (Sv. Jakob)

75 uCencev lani 80 (— 5)
Srednja $ola Sv. Ciril in Metod (Sv. Ivan)

102 u¢enca lani 97 (+ 5)

oddelek na Katinari 30 uéencev lani 29 (+ 1)

Srednja Sola Simon Gregor¢ié (Dolina)

102 uéenca lani 95 (+ 7)
Srednja Sola Srecko Kosovel (Opcine)

148 ucencev lani 147 (+ 1)
Srednja sola Fran Levstik (Prosek)
84 ucencev lani 84 —
22 ufencev lami 21 (
(Nabrezina)
87 ucencev lani 80 (4 7)
Srednja $ola Fran Erjavec (Rojan)

28 ucencev lani
Uciteljis¢e Anton Martin Slomsek

Kriz

Srednja Sola Igo Gruden

oddelek Sv.

-+
—

[E5]

[97]

o
—

42 uéencev lani 45 (— 3
Trgovska akademija Ziga Zois
161 ucencev lani 157 (+ 4)
Znanstveni licej France Preseren
107 uéencev lani 106 (4 1)
Klasiéni oddelki 69 ucencev lani 67 (+ 2)
Na vseh srednjih Solah skupaj
1057 u¢encev lani 1033 (+24)

Tako z veseljem ugotavljamo, da tudi na srednjih
Solah nismo le ohranili lansko stevilo udencev, temveé
smo ga rahlo dvignili. Za vse to gre priznanje zavednim

star§em, vsem organizacijam, ki se za Solo zanimajo.
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Kljub zadovoljivemu Stevilu udencev pa tarejo slo-
venske Sole na Trzaskem $Se nesStete skrbi.

Vedno %e ¢akamo na pravno ureditev in ustanovitev
mesta Solskega nadzornika in petero didaktiénih ravna-
leljstev za osnovne Sole, razpis natedaja za stolice na
vseh srednjih Solah I. in II. stopnje, razpis ravnateljskih
mest za srednje Sole I. in IL. stopnje. Ustanovitev mesta
odgovornega funkcionarja Solski
upravi. Prav tako so potrebni Solski nadzorniki za posa-

za slovenske $ole na
mezne predmete ali skupine predmetov na srednjih $olah,
ki bodo popolnoma obvladali slovenski jezik in lahko da-
jali strokovne nasvete in tako skrbeli za dvig Solskega
pouka. vprasanja
solskih knjig, ki je zelo perece. Knjig manjka, knjige
iz Slovenije ne odgovarjajo tukajs$njim Solskim progra-
zato ne-

Posebno poglavje zasluzi obravnava

mom, mnoge pa so ideolodko enostranske in

porabne.

Mozna je takoimenovana kooperacija, kot to nazorno
kazeta slovenska ¢itanka za I. in II. razred srednje $ole.
Zeleli bi le, da ne bi bilo toliko tiskovnih napak, kot jih

je na primer v c¢itanki za II. razred.

IN STROKOVNE SOLE

Ze leta in leta te¢ejo prizadevanja za trgovsko -in
industrijsko strokovno $olo, ker ostajajo ucenci po kon-
c¢ani srednji Soli doma, ker Se ne smejo na delo zaradi
mladoletnosti. Prav pa bi jim prisel Se kak strokovni
pouk, da bi bili sposobni za delo. Trgovei iscejo sloven-

Dobri spomin

O dobri spomin

na smrf,

ki nas dela$ dobre
materi in ocetu,

héeri in sinu,

sestri in bratu,
prijatelju in sovrazniku...

Pribliza] nas $e sebi,
da bomo podobni
tebi,

ki si oce in mati,
sin in héi,

brat in sestra,
prijatel]

in nikdar sovraznik. Slavko
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ske fante in dekleta, ki pa bi morali znati $e kak tuj
jezik: srbohrvascino in nems$¢ino, malo strojepisja, knji-
govodstva in trgovinstva. Vsi ne morejo na trgovsko aka-
demijo, ker je pretezka in traja pet let. Na triletno trgov-
sko Solo bi jih pa sSlo vecje Stevilo. To Solo bi z malo do-
bre lahko pridruzili trgovski akademiji.
Tisti ucenci, ki bi Zeleli po triletni trgovski strokovni
soli nadaljevati Solanje na trgovski akademiji, bi to
lahko, po opravljenem izpitu. Isto velja za industrijsko
Solo, ki nam je prav tako potrebna. V Gorici so pred
dnevi odprli I. razred trgovske strokovne 3ole, ki sicer

volje sedanji

v upravnem pogledu spada k italijanski $oli, a je ob-

ljubljeno, da se bo s popolnimi tremi razredi osamo-

svojila.

ZAKAJ NI UCITELISKEGA NATECAJA

Ministrstvo je pooblastilo Solska skrbnistva, da raz-
pisejo redne natecaje za uciteljska mesta. V Gornjem
dolini Aosta in menda tudi na Siciliji in
Sardiniji so posebni razpisi zaradi posebnih

Poadizju in v
okoliséin.
Le na Trzaskem in Goriskem tega ni, ¢eprav je organik na

slovenskih osnovnih $olah nezaseden in je precej mest
prostih. Kako dolgo bo treba 35e c¢akati? Morda tako

dolgo kot smo cakali na posebni natecaj? Razmere se

urejajo in bi se tudi na Solskem podroc¢ju moralo z malo
vecjo pospeSenostjo urejati, kar ni urejeno,

ZASEDANJE MESANE KOMISIJE

Te dni je pri zunanjem ministrstvu zasedala meSana
komisija za izvajanje Londonskega sporazuma. Komisija
zaseda leto za letom, vcasih je zasedala kar dvakrat na
leto, pa se bojimo, da se konkretnih vprasanj ne lotijo
s prave strani. Vse gre prepocasi in izgleda, da pred-
stavniki ene in druge strani govore jezik, ki ga druga
stran ne ume. Velikokrat sliSimo zagotovila z najvi§jih
strani podpisnikov, da imajo nenehno skrb za Zivljenje
manjsine. Toda ugotoviti pa moremo le to, da sta od

besedi in izjav pa do konkretnih reSitev pot in ¢as vse-
kakor predolga.

19. olimpijske igre moderne dobe so se koncale v
znamenju novih rekordov in presenetljivih dosezkov in
so ze postale predmet Sportne zgodovine. Igre zivijo
samo $e v spominih navdusenih udeleZencev in v zapo-
znelih komentarjih, ki skusajo izlus¢iti nekaj zakljuckov
iz prave poplave rezultatov, poroc¢il in vtisov iz slikovite
mehiske prestolnice.
Igre so se zadele v
skrajne napetosti.

ozracju splosne negotovosti in
Studentovski nemiri in krvavi spo-
padi med vojsko in demonstranti so pretresli in razburili
vso srednjeamerisko dezelo, zlasti pa Se prestolnico drZa-
ve, kjer so najbolj ofitne socialne krivice, Bleiéede pala-
¢e in razkosje petiénih prebivalcev bogatih mestnih cetrti
gledajo velike mnozice revnih, ki se danes zavedajo, da
lahko zahtevajo praviénejSo razdelitev dobrin. Nemiri so
se zaceli s Studentovskimi demonstracijami, katerim so se
potem pridruzili delavei. Izmed 3Stevilnih oéitkov, ki
jih je bila delezna vlada, se je eden nana$al prav na
olimpijske Za pripravo izredne, a istocasno tudi
drage sportne prireditve, je vlada Zrtvovala celo ve¢ kot
100 milijard v nasem denarju, kar bi zagotovo lahko upo-
rabila v boljse namene. Demonstranti so vladi oc¢itali, da
je z olimpijskimi igrami hotela povecati svoj prestiZz in
tako ojaciti svoj poloZaj v notranjosti drzave. Na novo je
drzava sicer dala zgraditi samo nekaj objektov, Stevilne
druge pa so le preuredili in prenovili, s tem so zmanj-
sali

Se

igre.

stroski $e vedno silni.
Visek so demonstracije dosegle teden pred uradno otvo-
ritvijo iger, tako da do zadnjega trenutka ni bilo gotovo
ali bodo igre res lahko izvedli. Studenti in delavci
razumeli, da bi drZavi prizadejali %e vedjo
Skodo, ¢e bi onemogocili igre in 19. olimpijada je le stekla
in sre¢no priéla do konca. Kakor so pred zacetkom bile
vse oCi uprte v demonstracije in nemire, tako so potem

izdatke, vendar pa so bili

SO
kon¢no le
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vei pozorno sledili igram samim, novim

SKE

rezultatom in
rekordom in diskutirali o vplivu nadmorske viiine in no-
vih tehni¢nih pripomockov. Gotovo je, da bodo te igre
presle v zgodovino kot igre rekordov, zlasti Se kar zadeva
atletiko in plavanje. Vendar pa je treba pribiti, da ti novi
dosezki niso toliko sad sodobne metode v treningih kot
posledica uporabe tehni¢nih pripomockov in
vsaj pri nekaterih disciplinah — tudi nadmorske visine.

novih —
Med novimi pripomocki je vsa pozornost obrnjena na
takoimenovani tartan, umetno, elasti¢no snov, ki bo v
kratkem popolnoma prevladala na vseh atletskih stadio-
nih in tekmovalis¢ih, ¢eprav je zelo draga. Tartan med
drugim skoro ne vsrka vlage, tako da je tudi z dezjem
moc¢ tekmovati v dobrih pogojih, poleg tega je mehek in
ne drsi. Prednosti tartana je moc spoznati ziasti v tekih
in v skoku v daljino ter troskoku: v teh disciplinah so
dejansko dosegli naravnost senzacionalne rezultate. Po-
mislimo samo na fantasticen skok Americana Beamona v
skoku v daljino: po vrednosti je njegov dosezek zagotovo
najpomembnejsi, saj je za skoro 60 centimetrov izboljsal
dosedanji svetovni dekord. Vendar pa bo pri
jetno treba na novo vrednotiti vse rezultate v atletiki,
ker se vpliv novih prog pozna samo v nekaterih discipli-

[em ver-

nah, zlasti v tekih in v Ze omenjenih skokih. Nasprotno
pa je v Mehiki zelo &kodljivo vplivala nadmorska visina
na dolgoprogade, veslace in plavalce na daljsih progah.
Uc¢inek na kratkih progah v atletiki je bil ugoden, ker je
bil upor zraka manjsi. Na progah, daljsih od 800 metrov,
pa se je ze zelo obéutno poznala manj$a koli¢ina kisika
v zraku, kar je na tekmovalnih stezah povzrocilo prav
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NOVA SEZONA

PROSVETNEGA ZIVLJENJA

NA GORISKEM

Prosvetno Zivlienje na Goriskem, ki ima za se-
boj zadnja leta vrsto uspehov in plodnega delo-
vanja, obeta, da bo tudi v novi sezoni, ki se zace-
nja, posebno bogato in priviaéno. K temu vsekakor
pripomore Zveza slovenske katoliske prosvete, ki
daje vsemu temu delu pravi peéat in se vedno holj
uveljavlja kot glavni in skupni pobudnik in koor-
dinator prosvetnega Zivljenja na Goriskem. Seve-
da so fudi posamezna drustva in zbori, posebno
nekateri, zelo delavni. Tako naj omenimo Standrez-
ko drustvo, zbor M. File|, SKAD, Steverjansko dru-
§tvo Sede|, gorisko SKPD fer razne druge organiza-
cije.

Ze na prvih sejah je Zveza slov. kat. prosvete
izdelala v glavnih obrisih naért, po laterem naj bi

se delo bodoce sezone razvijalo. Glavne priredi-
tve bodo: tradicionalna Ceciljanka, ki bo letos iz-
redno bogata, vsaj kar zadeva 3tevilo nastopaje-
¢ih zborov; boziéni koncert, pustna prireditev in
prvi maj. To so vsakoletne prireditve, ki privabije
najved ljudi. Vmes pa bomo imeli vrsto gostovani
in drugih prireditev. Tako gostovanje Slovenskih
madrigalistov iz Ljubijane z Gallusovim in nato bo-
ziénim koncertom, razstavo slovenske ljudske na-
bozZne likovne umetnosti, katere priprava je v pol-
nem teku in bo predvidoma odpria med boZi¢nimi
prazniki; gostovanje dramske skupine iz Kostanie-
vice. To bodo v glavnem osrednje prireditve, kate-
re bo organizirala Zveza.
(Dalje na str. 156)

SERGH
PAHOR

IGRE: MEXICO

dramati¢ne prizore. Prva posledica so bili slabsi rezul-

tati, najvecjo skodo pa so obcutili tekacdi, ki niso bili
vajeni tekmovati v taki nadmorski visini. Mnogo jih je
odstopilo Ze med samimi tekmami ali predteki, tisti ki
so vzdrzali pa so na koncu imeli velike teZave z dihanjem
in marsikaterega so morali odnesti s stadiona na nosil-
nici in z masko za kisik na obrazu. Ob takih prizorih
si je seveda marsikdo zastavil vprasanje ali je to sploh
Se Sport in ali se splaca spravljati v nevarnost zdravje
Sportnikov. O tem so se takoj sprozile polemike in vroce
diskusije, ki se bodo zagotovo nadaljevale $e mnogo ¢asa
in bodo morda zamrle %ele tik pred prihodnjmi igrami
v Miinchenu leta 1972.

Mi i:na ne moremo iti mimo uspeha, ki ga je v Me-
hiki dosegla jugoslovanska telovadna vrsta z osvojitvijo
5. mesta na ekipni lestvici. Na ta uspeh smo lahko upra-
viceno ponosni, saj je med Sestimi jugoslovanskimi telo-
vadci bilo kar pet Slovencev. Na ¢elu je bil Se vedno
izredni Miroslav Cerar, ki je na skupni lestvici posamez-
nikov osvojil 9. mesto. Pri tem pa moramo pripomniti,
da so pred njim samo Japonci in nekaj Rusov. Japonci
so bili dale¢ najbolj$i in so odloéno premagali svoje tra-
dicionalne tekmece Ruse, ki se jim pozna, da Se niso
zaceli pomlajevati svojih vrst. Japonci so prednjacili tudi
na posameznih orodjih, kjer pa se je Cerarju posrecilo
na konju osvojiti zlato kolajno. To je bilo tudi edino
zlato, ki so ga Japonci in Rusi bili prisiljeni pustiti dru-
gim. Velike uspehe so v Mehiki dosegli tudi jugoslo-
vanski koSarkarji in vaterpolisti, ki so se povzpeli na sam
vrh svetovne elite. KoSarkasi so z Danevom na celu do-
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segli srebrno kolajno in do-ka:'.ali, da niso bili njihovi
dosedanji uspehi na svetovnem prvenstvu zgolj nakljué-
ni. Vaterpolistom pa se je konéno uresnicil dolgoletni
sen, da stopijo odra.
Tokrat se jim je posrecilo premagati MadZare, ki so jih
dosedaj wvedno prehiteli. Vrsto jugoslovanskih uspehov
dopolnjujejo Se nepricakovana zlata in srebrma kolajna
v plavanju ter kolajne v rokoborbi in boksu. Italijanska

olimpijska delegacija se je vrnila domov precej razo-

na najvi§jo stopnico nagradnega

¢arana nad Stevilom osvojenih zlatih kolajn. Olimpijske
igre pa ne gre vedno meriti zgolj z osvojenim zlatom ali
srebrom. Stvar
in boksu, v ostalem pa so njihovi rezultati kar dobri,
morda %e predobri glede na stanje Sportne in
vzgoje doma.

je, da so Italijani zatajili v kolesarstvu
telesne

Cisto na koncu pa ne moremo mimo klavrnega finala
nogometnega turnirja, ki je dokonéno izpri¢al, da nogo-
Finale je bil cisto
evropski, saj sta se vanj uvrstili Madzarska in Bolgarija;

met res ne sodi na olimpijske igre.
mi pa res ne moremo biti ponosni nad prikazanim na-
stopom. Nekorektna
sodnika k sicer nekoliko prenagljenemu koraku: izkljudil
je namreé¢ kar igravce. pol-
¢asu smo tako lahko bili pri¢e smesnim prizorom na igri-
$¢u, mnozica pa je buéno izraZzala svoje nasprotovanje.

igra v prvem poléasu je prisilila

tri bolgarske V drugem

Pri¢akovati je zato, da bodo nogomel odpravili z olim-
pijskih iger, saj se je #e povsem izrodil v profesiona-
lizem.

19. olimpijske igre bodo v spominu vseh ostale kot
igre velikih nasprotstev, tako kot so za Mehiko znacilna
nasprotstva v zemljepisnem pogledu, saj istocasno obse-
ga tropsko in visokogorsko rastlinstvo, kot v social-
nem oziru, ki dokazuje ,da deZela, kljub visoki, stari in
ugledni kulturi ni Se dosegla stopnje uravnovesenosti.

153



MOST 18-19

IN ZALIV 12-13,
LEPO KULTURNO
DOZIVETJE

Kdove cemu je treba pripisati ne-
navadno sveZ kulturni veter, ki je za-
jel obrobne slovenske pokrajine fo-
stran in onstran meje, od Maribora
do Idrije, od Nove Gorice do Trsta
{morda se oglasita e Goriska in Ko-
roska?). Aktualnost problemov, stvar-
ni prijemi, astrina gledisc v polemilki;
soocenje s socasnim politicnim in du-
hovnim vretjem po svetu, a vselej z
nasih, slovenskih pozicij; vracdanje k
nasim zdravim koreninam, vse to da-
je slovenski kulturi danes njen
obod. Seveda ni slucaj, da gre Trst
tu lahko najdlje — in k sredi to tudi
polno izkorisc¢a. Vse pogosieje vidi-
mo maticne izobrazence segati po I(r-
Zaskih revijah, tako da v zadnjem pol-
letju poleg vpraSanj, kje je Bolafio
ali Upim, Ze slifimo tudi, kje bi do-
bili Zaliv in Most. (Tako od dale¢
spoznavajo tudi platnice Mladike ali
vsaj njen rob).

Vendar imata triaski reviji vse dru-
eacne teZave kot Dialogi, Kaplje ali
Goriska srecanja: — ne morejo hono-
rirati, domacih kulturnikov je le zelo
omejeno Stevilo, pa ée je Ze esejistov,
casnikarjev in kar je podobnih ven-
darlenekaj, je manj tistega boZjega
daru, ki mu pravimo talent, umetni-
Ska nadarjenost. Glede tega sia enako
na psu Most in Zaliv, ker imata pac
premalo sodelavcev, kot ostale tri, ki
se morajo otepati tistih, ki jih odri-
vajo drugod, pa bi se radi zatekal:
tja. Da ne govorimo o Koroski, ki je
nekako od vseh zapuiéenja Trnjuléi-
ca, odkar je zamrlo Se Mladje.

Tako je torej najvecja Sibkost Za-
liva in Mostu tokrat literatura. Zna-
cilno je, da je to vrzel zadelala v obeh
ista avtorice, [rena Zerjal-Puénik. Clo.
vek sicer nekako rad vidi to spreha-
janje iz revije v revijo, ker se sicer
vprasuje, cemu dve reviji! Ne da bi
zaradi te malce hudobne pripombe
moral Pahor tratiti ¢as z nove glosi-
col Zalivu bi tokrat pripisali 3e
vecji smisel za aktualno, kot doslej,
za nale, za pestro, za Sirinsko. Res!
da je domacega malo, ¢ Fahorjeva
antena za to, kar tukajinjega in hkra-
ti tudi netukajsnjega cloveka prime,
je cedalje senzibilnejsa.

Na zacetku stoji morda Ze za las
prepozno Russellovo sodisde, proglas
o suverenosti narodov. Nato znanega
poljskega sadobnega pisatelja Mnacka
tekst Na pokopaliséu, (ki bi mu ne
Skodilo, da bi se zacel dve strani po-
zneje). Tekst v odlicnem prevodu Mar-
jana Breclja je vec kot aktualen in raz-
mere marsikcmu od nas mocno zna-
ne! Branko Marusié¢ je spretno izhral
odlomke iz govorov in clankov pri-
morskega kulturnega delavea prejs-
njega stoletja, dr. Karla Lavri¢a. Od-
vec je pripomba, kako je marsikaj
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NASI KNJIZEVNIKI
PRED OBCINSTVOM

V okviru stoletnice slovenskih citavnic je priredil zadnjo nedeljo v
oktobru FinZgarjev dom na Opcinah literarni vefer knjiZevnikov, ki bivajo
na Opcinah,

Literarni vecer je imel svojevrstno zunajno podobo. Idejno zasnovo,
opti¢ne in akusti¢ne uéinke ter rezijsko izvedbo je imela Zora Rebulova in
delno Jelka Daneu. Posebej je skrbel za optictne ucinke Franc Voncina,
za akusticne pa Marij Maver.

Oder je bil za to priliko posebej pripravljen. Po uvodni besedi prof.
Ivana Artada je povabila Natasa Sosiceva, ki je tocke povezovala, posa-
mezne nastopajose knjizevnike iz dvorane na oder. Najprej je imela z vsa-
kim kratek intervju. Nacin je bil nov in izkazalo se je, da je misel zelo
posrecena, saj se med seboj tako malo poznamo in take malo vemo, od
kod prihaja kak na$ Zivedi knjiZzevnik. Ve¢ zvemo o njih Sele iz literarne
zgcdovine potem, ko so Ze mrtvi. Z intervjujem so nekako nasi pisatelji
in pesniki stopili med poslusavce in se predstavili, povedali nekaj o sebi,
o svojem zanimanju in svojem delu. Zanimivo je med drugim, da tako
Beli¢i¢, kot Rebula in Tavéar ne bi spremenili svojega poklica in so kot
profesorji najbolj srec¢ni. Prav tako je sre¢na Rebulova, ko mora deliti
profesorski poklic z gospodinjstvom in pisateljevanjem. Prof. Rebula je na
primer dejal, da se je v marsikateri stvari v zivljenju zmotil, ni se pa
zmotil in mu ni bilo nikdar zal, da je izbral poklic profesorja. Pedobno
indi Belicic.

Na tem vederu so nastopili tile knjiZzevniki: Vinko Belicic, Alojz Re-
bula. Franc Jeza, Josip Tavéar, Marij Maver, Jelka Daneu, Milojka Sosic,
Ziva Gruden in Zora Rebulova,

VINKO BELICIC je bral pet pesmi in
sicer &tiri iz zbirke Gmajna in eno neobjav-
ljeno in sicer Marija Lugau. Pesmi je Stevilno
obéinstvo, éeprav jih je morda kdo Ze bral,
zelo toplo sprejelo. Belic¢ié bere jasno, doZ'-

veto in je eden tistih ne Stevilnih pesnikov,
ki znajo brati svoje pesmi. Opcine, do katerih S m ) iy
sega gmajna, ¢utijo vonj borov in brinja, zato toliko bolj razumejo in
dozivljajo pesem gmajne. Beli¢i¢ ji je zapel svojo najlepSo in najbolj
doZiveto pesem.

ALOJZ REBULA je bral z njemu lastno
temperamentnostjo in s plastiéno izraznostjo
Requiem za Janezem XXIII, V spevu te tople
ljubezni do ¢loveka, kakor jo je ¢util dobri
papez sredi atomskega sveta, ki mu grozi po-
guba, je Rebula slikal angela miru z velikimi

= Y - 1 : podobami jasno in prepri¢ljivo, v stavkih, ki
so izklesani in grajeni v monumentalno stavbo pesnitve.

JOSIP TAVCAR tu ni dramatik, je pa nje-
gova humoreska Posast z dolgimi lasmi nekaj,
kar je blizu Tavéarjevemu ustvarjanju. Nje-
gov popis je nazoren in plasti¢en, veder in
ué¢inkovit. Z dobro zamisljeno spremljavo in
projekcijo vlaka je dobilo njegovo pripovedo-
vanje zelo Ziv izraz.

mladika



FRANC JEZA je sicer odgovarjal Natasi
Sosicevi na vprasanja, naprosil pa je Matejko
Peterlinovo, da je prebrala poglavje iz nje-
sove daljse povesti Moé ljubezni. Odlomek
je bil zanimiv in je z zvoénimi udinki in z
dcbrim branjem nasel lep odmev med obéin-
stvom. Seveda odlomek iz daljsega dela ni-
kdar ne predstavlja celote in zakljucenosti.

MARIJ MAVER je prispeval értico Vsaj
enkrat. Tudi on se je po intervjuju umaknil
za oder, ker je zvotno spremljal svojo prozo,
brala pa jo je nazorno Matejka Peterlinova.
Crtica je znacilna za pisatelja, ki je prezet
z ljubeznijo do doma in zemlje in nasega ¢lo-

veka. Iz te predanosti raste melodija in misel,
ki se potem zdruZuje v slavospev domadi zemlji in ljubezni do nje. Crtica
je zato iskrena izpoved in je nasla prav zaradi tega topel odmev med
obéinstvom,

JELKA DANEU je prispevala ¢rtico Zaklad na dvoriséu, brala pa jo je
Natasa Sosiceva. Crtico odlikuje dober opis, naravna pripoved in psiholoska

poglobljenost dveh mladih ljudi, ki po svoje gledata v svet, sta sre¢na in

delezna nasih simpatij.

ZIVA GRUDEN pa je brala humoresko
Obéni zbor devetega drustva. Vsebinsko kar
zanimiva proza, ceprav ne toliko poglobljena
in psiholosko dognana, kot je nekatere Ziva Ze
napisala, vsckakor pa aktualna, je v Zivi pri-

povedi nasla Zivahen odmev med poslusavci.

MILOJKA SOSIC je brala tri drobne pe-
smi, a so vse tri dozivete in v svojem konc-
nem poudarku ucinkovite. Zaradi naravnosti
in liriéne pristne izpovednosti jih je obcin-

stvo sprejelo s simpaticnim odobravanjem.

Kon¢no je brala $e ZORA REBULOVA po-
glavje iz daljSe povesti iz S$kofjeloskih hri-
bov. Sence pivcev na platnu ter Ziva in
nazorna pripoved pisateljice, sta ucinkovali
zelo prijetno. Nastop Rebulove je bil sproscen

in naraven, poglavje pa odraza zanos velike
; £ ; pripovedi, obarvane z Zivahnostjo in razgi-
banostjo kmeckega sveta. Tako se zdi, da je Rebulova veren nadaljevavec
pesnika Skofjelofkih hribov Ivana Tavcéarja, ki je menda njen daljni so-
rodnik. Povest je naslonjena na folkloro tistih krajev, kar daje literaturi
brez dvoma neko vecjo zlahtnost in barvitost.

Tako zami$ljen literarni veéer ni bil zanimiv samo za literarno izobrazeno
obc¢instvo, ampak za vse ljubitelje lepe besede. Zdelo se je, da odhajajo
ljudje, ki so povsem napolnili dvorano, vsi zadovoljni na svoje domove.
Gotovo je to najboljSe priznanje prirediteljem za njihov trud in delo. Zelo
pomembno je, da je na tem literarnem veferu knjiZzevnik dobil stik z ob-

¢instvom. JoZe Peterlin
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napisano kot nala$¢ za dandanes.
(Beri poldrugo stran na koncu!) Po-
sebno odkritje je Stran iz dnevnika
dr. Vladimira Dedijera! Tudi njegovi
Spomini iz dveh svetovnih vojn so
kultivirani in jih beres z zanima-
njem, a tiste cloveske topline kot
dnevnik le nimajo. Zerjalova Se ved-
no niha v prozi med dvema slogoma
in ne verjame, da bi ji — kljub lite-
rarni modi onkraj meje — naravna
nadarjenost sama morala nakazati
samo eno pot, k vedji organiziranosti
in konkretnosti. Najboljsi so paé vse-
lej deli, ko pozabi na modo in snuje
iz domacega. Posebno tehtna je pred-
stavitev Alojzija Resa korespondenca
z Bevkom. Marjan Brecelj tu z odli¢-
nim orisom Resovega Zivijenja in dela
in s skrajno natanénostjo v komen-
tiranju pisem kaZe evropski format
znansivenika. Pritegnitev Breclja, Ma-
rusica in pa Maticetova, to je ured-
niska poteza, ki je Mostu usla. Rado-
slava Premrl v prijetnem in socnem
slogu nadaljuje svoje spomine nda
brata Janka. Boris Pahor pise o slo-
venski suverenosti v dvanajstih glo-
sah, od katerih Zal dve porabi za ne-
potrebno polemiko z urednikom Go-
spodarstva, saj ni nikomur nejasno,
v dem se oba razhajata. Glose so iz-
med Pahorjevih najbolj dozorelih in
argumentiranih in bodo posebno bral-
cem z onkraj meje v poslastico, pa
tudi nam v ragmisljanje. Matija Ribi¢
pise iz Slovenije precej abstrakino in
nezahtevno pismo, ki bi se morda v
Ljubljani zdelo drzno. Po dveh bese-
dah o Jezovi knjigi sledi spet Pahor-
jev zapis o kongresu manjdin v An-
dorri, prijeten potopis, nato A. C. pi-
$e o ogledu miinchenskih knjigarn ter
o tem in onem, platnica pa podaja
rezultate $tatemberikega srecanja pi-
sateljev. Stevilko pozZivljajo filigran-
sko neini ex librisi Pavla Medve-
Scka.

Most jeziv in aktualen v razdel
kih Feljtoni, Zapiski in Problemi, ne-
koliko kvalitetno neenoten v Esejil
in izreden v razdelku Umetnost (nam-
re¢ arhitektura). Leposlovni del ni
boljsi od Zalivovega.

Rafko Dolhar v Rekvijemu za veli-
ko iluzijo spregovori v prijetnem go-
vornem slogu o deSkem vprasanjui.
Kot je njegov potopis mladostno raz-
giban, je treba korektorju oditati, da
ni na uvodno mesto postavil bolje
skorigiranega ¢lanka. Ponatis Solar-
jevega Pri koreninah nasega Zivljenja
ima to prednost, da je pisan kot za
danasnjo rabo, zraven pa to napako,
da je bil Ze kje ponatisnjen. Ales Lo-
kar polemizira z Borisom Pahorjem
tako, kakor si polemiko predstavija-
mo, brez strupa in izbegavanja, go-
sposko in inteligentno. Seveda so
boljsi pasusi, ko se izkoplje iz osebno
prizadetega v SirSe naSe obmodje,
kjer kaZe Ze disto drugace zrelo in
trezno gledanje na naso problematiko
kakor prve case. Razlika med njego-
vim in Pahorjevim polemiziranjem je
v tem, da ostaja Lokar diplomat, tre-

(dalje na 3. strani platnic)
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NOVA SEZONA

Ne smemo pa mimo dela nasih posameznih
prosvetnih drustev, saj bo vsako drustve organizi-
ralo vrsto kulturnih veéerov, tako v Pevmi SKPD
»Abrame, kroZek v Podgori, SKPD v Standrezu,
SKPD »Sedej« v Steverjanu ter SKAD in SKPD
»L. Bratuz« v Gorici; letos bo vsako drustve vsaj ene-
ga svojih vecerov posvetilo Cankarju. Standrezci pri-
pravljajo svojo novo dramsko stvaritev, istotako pri-
pravlja 3teverjansko drusitvo »Sedej« veliko narod-
no igro; poleg tega vadi v okviru tega drusiva glas-
beni ansambel »Jana«, da bo lahkeo v novi sezoni
nastopal po nasih dvoranah. V Steverjanu bodo le-
tos konéali tudi svoje drusivene prostore, kar bo
zelo pozivilo kulturno dejavnost.

Tudi folklorna skuping, ki je iansko sezono vne-
sla med nas toliko navduienja, bo upamo tudi v na-
prej vadila in 3e izboliale svoje nastope. Konéno
so se tudi goriski skavti ojunaéili ter Ze predsiavili
svo] novi glasbeni ansambel »Minipe«, ki dobro
obeta.

STEVERJAN

Novo prosvetno sezono je na Goriskem prielo
Steverjansko prosvetno drudivo »Sedej«, ki je pova-
bilo v goste dramsko skupino iz Ce3njice v Bohi-
nju. Skupina je predstavila dramo A. Mullerja: »Vsi
moji sinovi«.

Delo, ki je po svoji zasnovi prece| zahtevno, so
Bohinjci dobro podali, posebro lepa izgovarjava (e
odlikovala vse nastopajoée. To gostovanje spada v
sklop izmenjav, ki jih ima steverjansko drudtvo s
prosvetnim drustvom iz Ce3njice v Bohinju. Tam
gori so namreé Steverjanci gostovali v pretekli se-
zoni z ljudsko FinZgarjevo igro: »MNada kri«.

DOBERDOB

Nazadnje moramo z veseljem beleZifi ustano-
vitev Prosvetnega drustva v Doberdobu. Tu so imeli
pred kratkim ustanovni obéni zbor novega drus-
tva, ki se bo nazivalo: Slovensko katolisko prosvet-
no drustvo »Hrast«. Kdor je sledil na Goriskem na-
Semu prosvetnemu zivlienju, ve da v Doberdobu
niso spali. Vedno so imeli svoje kulturne veéere
in razne prireditve. Skoda, da so bili nekako od-
maknjeni od ostalega kulturnega Zzivlienja na Go-
rikem, da glas o njihovem delovanju veékrat ni
prodrl med druga goriska drustva. Zato smo pre-
pricani, da bo ustanovitev tega drustva postavila
temelie za organizirano ter tako veliko bolj uspes-
no prosvetno delo in da bo vzpostavilo stike z dru-
gimi katoligkimi prosvetnimi organizacijami na Go-
riskem.

V Doberdobu raste nov lep in prostoren pro-
svetni hram, ki je delo neumornega Zupnika é&.g.
Breclja. Tako bodo v tej vasi imeli $e potrebno
dvorano za zares plodno kulturno delovanie.

Pogledi v bodoénost prosvetnega dela na Gori-
skem so tedaj obetajoéi, seveda v teh okoliséinah in
razmerah, ki so nam dane. Posebno smo veseli,
da pri teh zborih, drudtvih, krozkih in raznih orga-
nizacijah deluje v glavnem mladina, ki nepresta-
no vliva nove sveZe sokove in moéi v naSo pro-
sveto. Marjan Terpin
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Vsa gledalizéa <o bila tiste dni v pripravah, da
bodo pricela s svojo sezono. A ko hodiva v zadnijih
septembrskih dneh s sinom-studentom po dunajskem
Ringu, proti sedmi zveder vse hiti proti svetovno zna-
nemu dunajskemu Burgteatru. Stavba je Ze vsd raz-
svetijena in Ze ta svetlobna slovesnost vabi ljudi v
gledalisée. Burgteater |e teda] Ze pricel s predsta-
vami mesec dni in veé pred ostalimi gledaliséi.

Seveda povprasujemo po vstopnicah najveé tu-
risti. Kdo bi si ne Zelel biti pri predstavi v tem gle-
dalidéu, ée |e videl Ze toliko drugih dunaiskih zani-
mivosti!

Predstave, ki so na sporedu v mesecu septembru
in v prvih dneh cktobra so pravzaprav ponovitve iz
pretekle sezone. Goethe, Shaujeva Sveta lvana, pa
spet Schiller... Seveda, Dunaj paé mora pokazati po-
sebno turistom nekaj svoje dramatike in $e AngleZa
in njegovo delo, kot ga pojmuje dunajski okus.

Ko hodi§ po dunajskih ulicah, vidi§ velike ostan-
ke davnine, vendar te ritem prometa in moderna ar-
hitektura, posejana med terezijanske stavbe, pa doi-
golasci in kratka krila nekako prepri¢ajo, da tistega
nekdanjega Dunaja ni veé, ali da je vsaj nekje v
ozadju. Tu, v gledali¥¢u pa imas obhéutek, da stopas
po razsvetlienih hodnikih in po visokih stopnicah,
kot so hodili cesarski ljudie. Vse je slovesno, svetlo,
lepo, Cisto... Rahli smehljaji in ljubeznivi elegantni
pokloni; ponosne drZe in sumozavestni koraki...

Prideva turista med turisti. Skoraj se zdi, da ne
spadava v érnino oblek.

Na stopnicah stojita dva usluzbenca. Celo ona-
dva imata érno obleko. Pogledata me in posebej
e sina na moiji desni. Nimam sicer temne obleke, a
imam vsaj kravato. Toda fant je brez kravate!

Z vso resnostjo, skoraj obredno mu usluzbenec
popravlja ovratnik srajce. Rad bi zakril, da ne bi kdo
opazil, da prihaja nekdo v gledalidée brez kravate.
»Joj, o], to pa ne gre... Seveda, turist...« In $e enkrat
popravi obleko in konéno milostno dovoli: »No, ta-
ko bi slo... Prosim!«

Tako stopava v razsvetlieni hram umetnosti. V
prvem nadstropju naju ustavi druga dvojica, v tret-
jem tretja. Vsi naju z razumevanjem, z neko rezervo
spuste naprej, toda, ée sva morda do zdaj dvomila,
da stopava v svetidée, morava biti po vsej tej cere-
monialni slovesnosti prepri¢ana, da je tu res najvidii
hram lepote; sinu, ki je z duSo in srcem 3portnik,
pa le ne gre prav v glavo, da ne more kot $portnik
tudi v Burgteater.

Nisva bila med zadnjimi, a vendar je Ze parter
poln. Polniio se loze, balkon... Zdaj vidim, zakaj sem
mogel dobiti listek za tako visoko nadstropje: vse
je razprodano.

V tem velikem prostoru sli§i§ samo pritajeno go-
vorienje, skoraj bi rekel polglasno. Znanci se skla-
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MOJCA RANT

KONJICEK IZ LECTA

V kratkem bo na$ sourednik obiskal doslej osebno $e nezna-
no nam sodelavko Mojco Rant, da bo lahko bravcem povedal
kaj vec o tej vec kot Sestdesetleini ljudski pripovednici, ki kme-
tuje na majhni gorski kmetiji blizu Kranja in je lani objavila
svojo prvo értico v nasi reviji.

Otrokov jok po navadi ne sega do srca, ker je nekako samo
izraz otrokove muhavosti, saj se njegov jok in smeh hitro me-
Sata. Vem, ce se je kateri izmed otrok jel dreti, je mama samo
rekla: »Dajte mirl« Ce je bilo pa otrcku kaj hudega, je bil ta
jok cisto drugacen in mama je bila v hipu pri njem. Kadar pa
se otrok joka tiho, je to bolecina odraslega...

Spominjam se taksne svoje Zalosti. Bila sem stara Stiri leta
in bratec Janezek pet in pol. Ob posebnih prilikah so naju Ze
vodili v cerkev: k boZjemu grobu, véasih k velernicam. Mama
ni imela navade, da bi vodila s seboj ve¢ otrok. Navadno je vzela
Janezka, mene je pa vodila sestra Polonca. Dokler se je Polonca
pocutila otroka, je bilo vse v redu. Ko pa je postala mladenka —
in to Cudovito lepa — sem ji postala v veliko napoije. Imela je
prijateljice, sebi enake, vsa srecna je bila med njimi. Klepetale
so Ze o fantih in si nagajale. Same niso vedele, kako bi utesile
mladostno hrepenenje, ki je kipelo v njih. In ta otrok, kako ji
je v napoto!

Ni upala reci mami, da me ne vzame s seboj. Poskusila pa
je drugace, da se me iznebi. Usla mi je neopaZeno in se pome-
Sala med prijateljice. Ko je nisem mogla najti, sem pri¢ela jo-
kati. Jokaje sem Sla proti domu. Seveda me je dotekla prej,
tako da sva prisli skupaj domov. Nikoli je nisem zatoZila. Bala
sem se, da bi mi Se bolj nagajala.

Pismo uciteljem
in profesorjem

Mesec po zacetku solskega leta so
ze zaziveli razredi, zadnje nerednosti
bodo odpravljene in novo Solsko lete
dobiva dokonéno obliko. Ugitelj in
profesor sta stopila za kateder in si
7e osvojila mladi svet. Posredovala
bosta svoje znanje novim rodovom.
O¢i nemirnih malékov bodo zrle v go-
spodarja razreda in njihovi moZgané-
ki bodo vpijali prvo znanje. Profe-
sorjeva beseda bo odpirala nova ob-
zorja nasim fantom in dekletom in
jim odkrivala nove svetove.. Ce se
zamislim, da se pravzaprav clovek
»formirac ze od prvega razreda dalje
in ge pomislim, kako so prvi stiki
preke ucitelja s svetom vazni, sem
zadovolien in sreéen, da so mi prvi
ucitelji in pozneje profesorji dali
vzgojo, ki je slonela in rasla iz te-
meljev éloveéanstva in slovenstva.

Koliko bi lahke vsi nasi Solniki
( mimogrede : ta éudna skovanka mi
nikaker noée na papir!) v tem na-
pravili. Vtis imam, da se v nasih raz-
redih, nizjih in vi§jih, vedno manj
govori o slovenski zgodovini, o slo-
venstvu, v pristnem in slovenskem
duhu. Bojim se, da je nasa uéna moc¢
preveé obzirna do »vi§jih« in se zato
prerada samovoljno odpove bolj slo-
venski razlagi recimo ustolicenja na
Gosposvetskem polju, vladanja nae-

SLOVESNOST GLEDALISCA

Vprasujes se, ali ustvarja to samo stoletna tradi-

cija, ali vzdugje, ki ga diha celotno gledalisée, ali ob-

hjajo drug h drugemu in si tiho nekaj pripoveduijejo.
Opazim korodkega 3tudenta, pa ga je Ze tako pre-
vzelo vzduje, da se le rahlo pokioni in tiho ¢aka
zacetka na svojem sedezu.

Toéno ob napovedani uri ugasnejo luéi. Predsta-
va se bo pricela. Nihée ne more vec vstopiti. Sele
po prvem dejanju more zamudnik v dvorano.

Priéne se predstava. Igra igravcev in reZiserjeva
zamisel, luéi in kostumi, recitativ in spremljava, vse
je sodobno, dognano in prepricevalno. Ne éuti§ vec
davnine in rokokojskega pozerstva, ne vidi§ preti-
ranih poudarkov vaznosti usluzbencev, gledas pred-
stavo kot bi jo gledal v katerem koli modernem me-
stu v najsodobnej§i interpretaciji.

To je dunajski Burgtheater danes. Lepa |e fista
vaznost in slovesnost, s katero odeva stari Dunaj
svoje slavno gledalidée. Lep [e obéutek, da stopas
s sogledavci v te prostore slovesno kot bi stopal v
tempelj, lepo je, ko vidi§ polno gledalisée in ko vsak
gledavec soutripa z Zivlienjem na odru. Lepo je, da
pomeni taka predstava svetel vecer.

mladika

¢instvo, ki s takim spostovanjem stopa v ta hram.
Pri tem lahko primerja$, kako daleé od vsega te-
ga so nasa gledalis¢a in mi, ki stopamo vanja.

Joze Peterlin

Dunajski parlament nasproti Burgleatru
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ga kralja Sama, itd. Zmiraj bolj ne-
kateri doloéeno zgodovino, dologene
misli in obcutke zamoiZe ali grede
indiferantno, oz. »znanstvenox mimo
njih. Danes se skoraj ne upamo go
voriti, da smo na Trzaskem in Gori-
skem Slovenci Ze toliko in toliko &a-
sa, da zivijo nasi bratje tudi v Bene-
¢iji. V zavest nasih otrok prodira ob-
éutek » narodne manjéine «, torej
obcutek majhnosti, manjvrednosii,
medtem ko bi jim morali govoriti, da
smo zamejski Slovenci del svojega na-
reda.

Zakaj se danes vsi izogibamo ozl
kritemu govorjenju? Zakaj se tako
vztrajno, ob vsaki prireditvi, ob vsa-
kem govoréku, éutimo dolzne, da sme
le doker in ponizen most in da je sa-
mo v tem nase poslanstvo? Tu seveda
ne mislim na naSo uéno mcég, temvec
predvsem na uradno tezo, ki nam jo
vsiljujejo z raznih strani.

Vi, dragi ucitelji in profesorji, se-
veda ne morete vcepljati otreku v
glavo, da je njegova naloga biti most,
da je deléek manjsine, itd. S tem bi
ga kaj slabo formirali! Vi mu mora-
te dati polno in zdravo zavest sloven-
stva, da ho zrasel brez wvsakrinih
kompleksov. Recite mu, da je Prese-
ren tako velik duh, kot je recimo
Goethe za Nemce, in Dante za itali-
janski narod. Vem, da v glavnem
vsi tako govorite v razredih, a bojim
se, da je tu in tam kaksSen plaéljiv-
Zek, ki se boji preveé poudariti na-
rodnostni izvor in se boji odkrito po-
kazati na zemljevidu Slovenijo in kje
zivimo Slovenci.

Pa 3e tole: ob zacetku letonjega
Solskega leta smo zvedeli, da je kar
24 vadih kolegov vrglo madez na vaso
pedagosko sposobnost in slovenstve
vas vseh: vpisalo je svojega otroka
v neslovensko %olo. Vem, da je vam
prav tako zal in tezko pri srcu zaradi
tega, kot je recimo meni. Proti takim
»nSlovencem« pa€ ne moremo nicesar
napraviti. Edino, kar lahko napravi-
mo je, da se od njih odmaknemo, da
se bodo poéutili kar najbolj same. Z
ljudmi, ki ne razumejo, da s takimi
dejanji zapravljajo sebi in slovenski
druibi bodoénost, je treba vzpostaviti
hladen odnos, saj tak odnos oni sami
zahtevajo. Morda bodo potem le razu-
meli nesmisel svoje klavrne odloéi-
tve! Tem slovenskim uéiteljem bi rad
postavil za zgled velikega éloveka in
sposobnega industrijalca, ki je wvse

(dalje na 3, strani platnic)
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Tako je prisla nedelja, ko je bila masa pri podruini cerkvi,
ki je bila nekaksna boZja pot. Do tja je bilo uro hoda. Doma tisti
dan ni bilo mase, vse je Slo na boijo pot. To je bilo veselje za
mladino! Tam so bile stojnice, polne cudovitih dobrot. Malo nii
je bilo v spominu prej$nje leto — bila sem tudi s Polonco. Kako
sem poZirala z ocmi vse tiste dobrote! Dobila sem lepo puncko
iz lecta: kot zaklad sem jo stiskala k sebi. Zelo sva se veselila z
bratcem, da bova sla tudi to leto. In zopel je bilo tako: mama
je Sla z Janezkom k prvi masi, jaz naj bi $la s Polonco k drugi.
Tu se je pa Polonci vse uprlo.

»Ne, ne bom vla¢ila otroka s seboj, ne in nel«

Zgovorjene so bile s Francko, Micko in drugimi, da pojdejo
skupaj. Za njimi bodo prisli fantje. Delale se bodo, ko da jim
niso fantje ni¢ mar, in bodo tekle, fantje pa za njimi. To bo
veselo! Po ma$i bodo Sli k stojnicam: takoj bodo fantje pri
njih. Oh, Ze lani, ko je bila Se na pol otrok, je dobila Ze toliko
srckov: in kaksni napisi! Vse hrani v skritem predalu; Se vedno
jih prebira, ceprav jih zna Ze na pamet. Potem so jo tako nago-
varjali, naj gre z njimi v gostilno; tam imajo muzikc. Kako rada
bi zaplesala! Pa kam bi z otrokom: morala je domov.

Pridiga

nesmrtno ljubezen.
Cprejmimo dar
neusahljivega cvetja

in nerazbitih vaz:
sprejmimo ga danes,
jutri in vsekdar,

da bo v vetru
prazniskega razpoloZenija
in v megli vsakdanjosti
krasil in zivil

v skupni gomili smrti

Eohotni $opi molitevy
razpihnieni v hipnem vetru
se dvigajo v nebo

iz razbitih vaz

in hoéejo zastreti
zapuiceni obraz
samotnih grobov:

veter bo zdivial v nemoé
in na grobovih

bo ostala

samofna zapuscenost...

Slavko

Letos pa bo drugace: dekle je, vsak cas ji bo Sestnajst. Prosta
hoce biti in med svojimi sovrstniki uzivati srecno mladost.

»Ostani raje domal« mi je rekla prijazno. »Mama bo prine-
sla kolace; ¢e te ne bo, bo vse dala Janezku... In jaz bom tako
tekla, — (i ne bos mogla tako hitro!«

»Sla bom,« sem vztrajala jaz.

»Le pojdi,« je rekla resno, »tam ti bom usla, sama bo$ mo-
rala skozi gozd in snedel te bo medved.«

Tega sem se prevec¢ bala in Polonca je dosegla svoj cilj.

»Kar tukaj na poti pocakaj,« je rekla, »vsak cas pride ma-
mal« In Ze je odhitela.

Zalostno sem Ccakala mame, v upanju, da mi gotovo kaj
prinese. Res je kmalu prisia.

»Kaj nisi $la s Polonco?« je malo v zadregi rekla mama,
smislila sem, da boS sama Sla in ti nisem nic kupila.«

Tiho sem stala tam in se z velikimi o¢mi zagledala v ko-
njicka, ki ga je drzal Janezek v roki: konjicek iz lecta, rdeCe po-
barvan, s sladkimi belimi resicami okraSen. Srecni Janezek, ki
sme vedno z mamo... Pocasi sem se zaviekla za hiso v skriven
kot in tiho zajokala...

mladika



NAS|I PROBLEMI PO VATIKANSKEM RADIU

(RAZGOVOR VODJE RAD. ODDAJ

PROF. VODEBA Z NASIM G. SKOF. VIKARJEM)

Gospod Skofov vikar, spet se je zadelo novo Solsko
leto, tudi v semeniiéih. Vemo, da je pri vas perece vpra-
sanje poklicev. Kako je pri vas v semeniséu?

V semeniséu je prislo do sprememb. Reé¢i moremo, da
smo se vrnili k staremu. Gorica je bila s svojim bogoslov-
jem #e od nekdaj srediSte za duhovniS$ko vzgojo, saj je
bilo svej éas v Gorici bogoslovje za vse primorske $kofije.
Zaradi novih meja in drugih razlogov sta se po vojni gori-
Ska in trzadka Skofija osamosvojili. Leta 1950 smo odprli
novo semenisée v Trstu. Sedaj pa so nove tezave, posebno
zmanjsano Stevilo bogoslovcev in potreba po boljsi pora-
zdelitvi uénih mod¢i so povzrodile ponovno, vsaj delno zdru-
zitev obeh semenisé, kakor je svetoval take reSitve Ze sam
koncil. Z leto$njim letom je semenisce ali bogoslovje tako-
le razdeljeno: prva dva letnika ostaneta v Gorici, naslednji
trije pa v Trstu. En goridki profesor, se pravi g. Oskar
Sim¢ci¢, bo pouceval v Trstu, en trzaski v Gorici. Oba
nadskofa sta prepricana, da bo ta resitev pripomogla za
zboljsanje duhovniSke vzgoje, ki je danes zelo tezka in
zahtevna. Upamo, da so ti pogumni koraki res posrecena
poteza v naSem verskem Z¥ivljenju in ne bodo samo ena
izmed tolikih poizkusov, ki so jih nasa sameniSca dosedaj
dozivela. Malo semenisée pa bo skupno tudi za licej, ki
ostane v Trstu.

Al je v semeniiéu tudi kaj Slovencev?

QOdgovor je zelo kratek in zelo grenek. Slovenskih bo-
gosloveev ni. Zadnja nova masa je bila pred petimi leti v
Trstu. Kdaj bomo imeli spet novo maso, nihée ne ve. Du-
hovniki se staramo, €e nismo celo #e vsi stari; sicer
izkufeni, a brez pravega mladostnega zagona. To je hudo.
Pri vsem tem nas tolazi dejstvo, ki pa je zopet grenko,
da ni samo pri nas tako. Morda je pa tudi v tem prst
bozji, ki nas spodbuja, da iS¢emo novih poti, da delo in
dejavnost duhovnikov omejimo na bistveno. Tu pa nastane
vprasanje, kaj je pravzaprav za nas, v nasih razmerah, io
bistveno? Koncil nam je res dal sploSne smernice in na-
vodila, gre pa za izvedbo teh navodil v naSem konkretnem
okolju. Molitev sama ne zadostuje. Bog pricakuje od nas,
da se tudi sami zganemo in iS¢emo re$itve. Toliko bolj,
ker je popolnoma jasno, da pomanjkanje duhovnikov ne
slabi samo boZjega kraljestva, temved¢ tudi na$o narodno
skupnost in njeno rast.

To je torej poloZaj: kaj ste storili in kaj mislite storiti
za njegovo izboljsanje? Najprej: cemu pripisujele pomanj-
kanje poklicev?

Vzroki so razliéni. Predvsem, majhni smo; nase dru-
Zine, #al, niso dovolj topla ognjiiéa, pri katerih bi zoreli
duhovnigki poklici. Precej odgovornosti ima tudi organizi-
rano brezverstvo. Ceprav to dejstvo samo ne more biti
edini vzrok, kot nam pri¢a primer Slovenije. Morda je
treba iskati vzrokov v nadinu naSega dela, ki mladih moi-
da dovolj ne prepri¢a in ne pritegne. Kaj storiti? Vpra-
Sanje je za nas trenutno nereSeno in skoraj neresljivo.
Ostanejo vedno veljavne preizkusSene poti: molitev, Zriev,
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prizadevanje za lastno osebno, Zivo in dejavno vero; pre-
pricano krscansko zivljenje, ki se razodeva v dejavni lju-
bezni. To vprasanje ne zadeva samo duhovnikov, temved
vse bozje ljudstvo, vse vernike. Med drugim upamo in pri-
cakujemo, da nam bodo druge slovenske $kofije prisko-
tile na pomodc.

Ob znanem sestanku v Dragi je prifla na povrije
aktivnost primorskih laikov, v prvi vrsti izobrazencev. Ka-
ko gledate na to aktivnost s cerkvenega in verskega vi-
dika?

Draga pomeni lep uspeh. Sestanka in razgovorov so
se udelezili izobrazenci raznih vrst in svetovnega nazora.
Skof Grmi¢ jim je govoril o Bogu ter je naSel pravi ton
in pravo besedo. Poslusaveci so odkrili, da je v njihovih
dusah prostora za misel na Boga in za milest; in to je
razveseljivo; pomeni namreé, da teZnja in hrepenenje po
vi§jih idealih $e nista zamrla. Prav bi bilo, da bi ta zavest
presla tudi v javno delo. Take bi se razvil ¢ut za wvecCjo
odgovornost, da ne is¢emo vsega sami zase, ampak da si
pomagamo pri iskanju resnice in pri pricevanju ljubezni.
Iz takih vzgledov bi raslo moénejse kulturno udejstvova-
nje, posebno pa bi bilo v naem javnem Zzivljenju vec ve-
selja. A kdaj bo prilo do tega, kdaj bo to dozorelo? Ali
ni ze morda prepozno?

Upajmo, da ne. Ali ne bi k takemu zorenju priponio-
gla posebna Zupnija za slovenske vernike?

V Gorici so o tem ze veliko razpravljali, toda ideja ni
prodrla. Bodoénost bo pokazala, ali je bila ta odklonitev
utemeljena in koristna. V. Trstu ta misel ni prodrla v
javnost. Bilo bi jo pa tudi teZje uresniciti, ker so ljudje
navezani vsak na svojo Zupnijo in na posebnosti, ki jih
imajo domace zupnije. Na drugi strani pa bi bilo nujno,
da bi bili slovenski verniki bolj povezani.

Listje

Ogromni kosi listja

mi teze voz Zivlienja.
Kaj naj z njim?

V smeti pozabe!

A v niem so koprnenja
mladih dni

in vsa bedenja.

dolgih noéi.

Postlal bom z njim
svo| pograd spominov
in na njem prespal
vso dolgo zimo:

mi bo grelo

tihe misli

in jih razvnelo

za nova brstenja.

Slavko
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Kripica, Plahuta in Zlikrof so bili navidezno pri-
jatelji, éeprav so si bili po znaéaju zelo razliéni. Ce
so le mogli, so se sestali, a ni¢ manj razjezeni drug
na drugega so se navadno med prerekanjem razili.

Kakor so se razlikovali po znaéaju, tako so bili
razliéni tudi po zunanjosti in po poklicu. Kripica, naj-
mlaisi, je bil visoke postave. Ker je bil duhovit, pa
ne prevzeten, se je tudi sicer drzal nekako sklonjeno
in ponizno. Vendar mu je dajala vaznost temnoko-
drasta glava. Poklicno se je bavil z elektri¢no silo,
privaino pa z domaéim &asnikarstvom.

Plahuta e bil Ze po zunanjosti manj trden. Kar
nekam nestanovitno se je drzal na drobnih nogah.
Njegovo telo je bilo nekam srednje razvito in ne-
kam ohlapno, vrhu katerega je cepela skoro cetve-
rokotna velika glava z izboéenimi, brezizraznimi o¢-
mi rumenkaste barve, tako, da sta se zdeli oéesi kot
dva izprana gumba. |z zgornjih é&eljusti so strleli
plos¢ati sekavei — kar pravijo, da kaZe na pohiep
po denarju in Zenskah. Po poklicu je bil mednarod-
no priznani strokovnjak brez siroke kot jih vedno
sre€ujemo po velikih pristanitkih mestih. Najveé se
je bavil z medetarjenjem pri svinjskih izdelkih. Zato
se ga je prijel vzdevek »Salamskic.

Zlikrof, ki mu nikakor ni pristajal njegov krepki
priimek, saj pravijo Idrijéani Zlikrof svoji najbolisi
prazniéni jedi, je bil pa narobe droben in sestradann,
da se je zdel ze od dalez kot kak »lirik brez lir¢, a
jeziéno |e bil tako ujedljiv in sikast, da je bil dale¢
naokrog znan kot neprekosljiv zgagar.

Nekoé je ta trojica okoli polnoéi odhajala iz go-
stis¢a v ulici Beccaria in krenila po Carduccijevi uiici
navzgor v vnetem pogovoru. Plahuta se je bahal,
kako je ob prijateljevi odsotnosti izpil iz steklenice
vse zganje in potem namesto Zganja nalil vode. Po-
sebno posreteno se mu je zdelo, da mu je prijatel
pripovedoval, kako da je obilno pogostil znance s
svojim imenitnim »Zganjem« in kako so vsega po-
p||| Nato |e vprosal Kripica Plahuto, ali se e spo-
minja, kako ga je éakal na vogalu ulice; Kripica je
namreé priel tja preobleéen v Zensko in Plahuta ga
je spoznal 3ele, ko mu je primazal klofuto, ker je
postal ze preveé vsiljiv. To je Plahuto tako ujezilo,
da [e zaéel izzivalno Zugati obema, kako ve za
skrivnost Kripice, Pentlice in Zlikrofa, kako so ob-
javili v Easopisu zenitno ponudbo. Zadrl se je nad
Zlikrofom in mu zabrusil prav fiste besede, ki mu jih
je izrekla Zenska na sestanku, kamor je prisel po
dogovoru v oglasu z belo cvetko v gumbnici. Nekaj-
krat je ponovil: »Ti, mrklovca bleda ima$ obraz
prav za oglas — tak kot kak »coniglio dislata«. Zli-
krofa, ki je bil res plavolas in povrh 3e blede polti,
je vuzalila Ze sama beseda »biondo«, kaj sele zabe-
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ilena na tak nagin in Se ob taki priliki kot jo je
izrekla Zenska. Zato se je ob besedah »coniglio di-
slata« Zlikrof tako razjezil, da je kot pobesnel zgra-
bil Plahuto z levico za jopi& na prsih, z desnico pa
ga je sunil pod rebro, da se je Plahuta kar zamajal.
Tedaj pa je Kripica, ki je zaradi visoke postave videl
dale¢, opazil, da je z malega tovornjaka padel lep,
prece| velik paket. Takoj je opozoril ostala dva na
sreto, ki se verjetno skriva pod svetlimi papirji.
Trgovsko podjetnemu Plahuti so se zable$¢ale izbu-
liene o¢i, sunkoma si je potisnil srajco v hlace za
pasom in jo udrl proti paketu. Preden se je sklonil
do njega, se je previdno ozrl naokrog, nato slekel
jopi¢ in skrbno ovil z njim paket ter si ga nezno
naloZil v naroéje. Tedaj sta dospela do njega Ze tudi
prijatelja. Kripica je poteZzkai paket in strokovnja-
sko dognal: »Tu bo kak dober priutl« Plahuta se mu
ie pomilovalno nasmehnil: »Po teZi Ze, a priuvta se
ne spravlja v tako krasno skatlo kot je ta.« Kripica
je opustil misel na vsebino, izjavil je le: »Kar je v
paketu si bomo razdelili na tri enake delel«

Molée sta ostala dva predlog sprejela. Ziikrof,
ki le stanoval tam blizy, je ves srecen korakal na-
prE|, da bi odprl vhodna vrata, kijer bodo lahko &m
prej sreéni dobitek razdelili. Prlici‘el]a sta odloéno
tgovarjala, ¢es, da tam ni najbol] primerno, ker e
preblizu kraja, kijer so paket nasli; gospodar izgub-
lienega biaga bi se utegnil vrniti. Obveljal je Plahu-
tov predlog, ki je gostoliubno, z mehkim preradun-
liivim glasom predlagal, naj bi 3li k njemu na dom
tia pod Montebel. Iz previdnosti, ki nikakor ne $ko-
di, sta ostala dva pristala. Slozno so se wvrstili drug
poleg drugega in sreéna trojica je pazljivo in molée
korakala s paketom. Malo pred vhodom v Plahutovo
stanovanije, je ta skoro 3epetaje vprasal: »Kripica,
pa ¢e je v njem denar, bomo tudi to sorazmerno
razdelili, kaj ne2« Kripica pa je po kratkem pomi-
sleku mirno odgovoril: »Saj fo je nemogoce, denarja
ne vozijo ponodi in na odprtem tovornjaku.«

Plahuta je vzel kljué iz zepa, ga mrzlicno potis-
nil v kijuéavnico, odprl vhodna vrata, prizgal lu¢ in
nestrpno hitel: »Kar tukaj, kar tukaj — na hodniku
odprimol«

Ziikrof, ki [e v pestujoéi drzi nosil paket zadniji
del poti, ga |e utrujen odlozil na svetlo progasti tlak
v vhodni veZi.

S pohlepnim zamolklim smehom je prvi poéepnil
Plahuta in z noZzem, ki ga je Ze med potjo ofipaval
v Zepu, zda| zaéel rezati lepo omotane, bleicece
barvne trakove. In ko je zacel, drhte od pri¢akova-
nja, odvijati prvo plast finega sinjega papirja, sta se
mu pridruzila Se prijatelja. V nestrpnosti pa sta po-
magala bolj z vgibanji. Ko se je Zlikrofu zdelo to
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odvijanje ze predolgo, je neuéakano pobral Plahu-
toy Zze odprti noz, predrl paket ter s prstom potipal
v notranjost; za trenutek e obstal, nato pa gorece
zasepetal: »Saj to je vendar dragocen krznen
plasél«

Saj to bo vendar

dragocen krznen plasc!

Trojica se je pomenljivo spogledala. Potem pa
je Kripica zalestno vzdihnil: »No, in zdaj ga bomo
morali razrezati na tri delel«

Med tem, ko sta bila prijatelja le pri koncu z od-
vijanjem, je Zze Zlikrof vstal, da bi resno strokovno
ocenil krznen pla3é. Pri zadnjem obraanju paketa
pa je nenadoma spoznal, da se ni zavalil na tla dra-
gocen plasé, ampak velik, érn madek, seveda —
mrtev. Vsi so poparjeni obstali.

Prvi se je iz zadrege vzdramil Plahuta. Zdrvel je
po stopnicah navzgor, Zlikrof pa |e za slovo zami-
javkal za njim. Preden je Plahuta odprl stanovani-
ska vrata, se je maiéevalno zadrl navzdoi: »Coni-
glio dislatal«

Kripica in Zlikrof sta se spogledala, pustila crk-
nieno Zival Plahuti pred stanovanjem in klavrno od-
§la. Za tisti vecer je bil mir med trojico.

RADO BEDNARIK: STARI GRADOVI NA GORISKEM

GRAD V GRADISKI

Po zapiskih raznih kronistov je stal grad na
juzni mestni vzpetini nad Soco, tam kjer se dvi-
gajo danes sive stavbe in ogromni zidovi nekda-
nje jetnisnice, Ze ves ¢as bojev med grofi in pa-
triarhi. Resno utrjevanje gradiSkega gradu in
vsega desnega brega Soce do Majnice se je pa
zacelo za casa turSkih vpadov v 15. stoletju. Tur-
ski konjiki in martolozi so prvi¢ udarili preko
Soce leta 1472. Beneski senat je sklenil, v stra-
hu za svoje ozemlje, zavarovati soSke bregove.
Nedelavni zadnji goriski grof Leonhard je pro-
testiral, ¢e$ da spada ozemlje okoli Gradiske pod
njegovo oblast. Senat pa ga ni posluSal, marvec
je ukazal leta 1475 skopati jarek z nasipom, le-
senimi palisadami in bastijami od goriskega mo-
sta Sest milj dale¢ do Gradiske in Se osem milj

od Gradi$ke navzdol. Ze naslednje leto je Skan--

derbeg predrl obrambno ¢érto, katero je strazil
. Hijeronim Novelo in je pozigal in ropal do Ta-
gliamenta in Piave. Gradiske, ki je tvorila z gra-
dom ter z obzidjem in tremi stolpi moéno trd-
njavo, se Turki niso upali napasti. Vendar je
leta 1479 ukazal senat proveditorju Giovanniju
Emu, naj poskrbi, da se grad sredi GradiSke in
cbzidje popravi in utrdi. Vojaska inzenirja Gal-
lo in Borella sta v treh letih dala gradu novo li-
ce. Skalni vrh, visok priblizno 30 metrov, je bil
obzidan poldrug meter na debelo. Osrednja stav-
ba v pravokotni obliki s $tirimi c¢okatimi kva-
dratnimi stolpi je bila obdana z grascinskimi
poslopji v mepravilnem cetverokotu. Grajsko po-
slopje je pozneje sluzilo za jetni$nico in vojas-
nico. Z notranje grajske ploscadi pelje pot mi-
mo globokega vodnjaka z dobro pitno vodo, na-
vzdol k glavnim vratom v Sest metrov debelem
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obzidju. To obzidje je znacilno po zobatih pri-
zidkih na vsakem oglu, da so zabranili naskako-
valcem prislanjati lestve v napad. Le nad temi
vrati je vklesan plemiski grb poznejSih knezov
Eggenbergov, kajti v srednjem veku ni bil grad
sedez kake fevdalne rodbine. Menjavali so se
goriski gastaldi in beneski providurji, kakor je
pa¢ tudi oblast prehajala iz rok v roke. Okrog
gradu se je vil vodni jarek, ki ga je spet obda-
jal nizji zid. Med tem in tretjim obzidjem, ki
je dobro ohranjeno z nizkimi polkroznimi ba-
stijami nad Soco, pelje pod zidinami okrog in
okrog dobra cesta. Mrke so te visoke zidine, brez
viteske romantike; votlo strme navzdol nestevil-
na nizka okna z dvojnimi Zeleznimi reSetkami.
Utrdba, nezavzetna za takratne naskakovalce!
Beneski inzenirji so obdali s trdnim obzidjem
tudi naselje pod gradom, tako da je z mnjim
vred tvorilo eno najmodernej$ih trdnjav 16. sto-
letja. V obzidju so strazili trije stolpi: Spirita-
ta, Marcella in Calcina. Sirok in kakih petnajst
metrov visok torrione S. Giorgio se je dvigal
na severni strani. Na desni strani se Se danes vi-
di dobrp ohramjen masivni stolp »della Campa-
na«, ki ima v premeru nad deset metrov in v vi-
§ino kakih petnajst. Med obema so vodila v no-
iranjost uirjenega mesta severna vrata »Pornta
nuova«, ki predstavljajo samostojno utrdbo. Sti-
ri cokate stavbe v obliki Stirioglatih stolpov se
stikajo med seboj na oglih tako, da je na sredi
vrat Se veliko dvorisée z lozo in odprto kapelico.
Divoje visokih stopni$¢ vodi na notranji strani v
pivo nadstropje stolpov ob vratih, ki se dviga-
jo 12 metrov nad mestne strehe. Stari del me-
sta je uklenjen v priblizno pol kilometra dolgi
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kotlinici med grajsko pec¢ino na jugu in utrje-
mmi vrati ter dvema stolpoma mna severu. Pri
stopnis¢u na severna vrata je postavljen doprs-
ni spomenik Leonarda da Vincija. Po turskih
vpadih mu je namre¢ beneski senat narocil, naj
Gradisko utrdi Se mocneje in naj zajezi Soco,
de bi sovraznik me mogel napasti trdnjave ob
vodi. Veliki genij pa je odpisal, da je res treba
na Soc¢i zadrzati vsakega napadalca, toda ni do-
volj denarja, Ce naj se Soca zajezi in spelje stru-
ga okoli obzidja. Priporo¢il pa je, naj postavijo
v stolpe njegove nove bombarde. Senat je cincal;
za uirjevanje Gradiske je ukazal zbirati potreb-
ni denar po vseh svojih mestih. Nazadnje so po
Leonardovih nacrtih res nekoliko izboljsali utrd-
be.

Gradiska, citadela s peterokotnim obzidjem,
je imela kakih 6000 kvadratnih metrov ploi¢ine.
Fo koncanih utrjevalnih delih je zahteval gradi-

telj Emo, naj bi se po njem celo imenovala

MARTIN JEVNIKAR

SODOBNA SLOVENSKA ZAMEJSKA LITERATURA

KOROSKA

Koroska je bila z Brizinskimi spomeniki zacetek in
zibelka slovenske knjiZevnosti. Tudi v naslednjih stoletjih
je igral Celovec pomembno kulturno vlogo, okrog 1850 do
1880 pa je bil pravo slovensko literarno sredisée. Tu je
po Slomskovi zaslugi od 1852 do 1919 delovala Druzba
sv. Mohorja, ki je po $tevilu naro¢nikov od leta do leta
narascala: od zacetnih tiso¢ je prisla leta 1918 na 91.000
udov, skratka,
poslala vsako leto vsaj po pet knjig. V Celovcu je An-

skoro v sleherno slovensko druzino je
ton JaneZi¢ izdajal deset let prvo pomembno slovensko
revijo Slovenski glasnik (1858-68) in prvo redno knjizno
zbirko Cvetje iz domacih in tujih logov. V reviji, knjizni
zbirki in pri mohorskih knjigah so sodelovali najbolj&i
pesniki, pisatelji in kulturni delavci iz vseh slovenskih
dezel

Med obema svetovnima vojnama je bilo vse to zivah-
no delo nasilno zatrto, po letu 1945 pa se je zacelo
pocasi obnavljati. Sprva je Slo za izrazito ljudsko-pro-
svetno in narodno ohranjevalno delo, v zadnjih letih pa
poganja tudi c¢isto umetnisko ustvarjanje. Osrednja kul-
turna ustanova je spet Mohorjeva druzba v Celoveu, ki
zalaga bravce s knjigami, druzinsko in prosvetno revijo
Vera in dom, glasilom slovenkih izseljencev Nasa [uc,
verskim listom Nedelja, politiéno informativnim tednikom
Nas tednik - Kronika. Dijaki na Plesivcu nad Gospo Sve-
to so leta 1954 zaceli izdajati rokopisni list Kres, ucite-
visokosolci, ki so zaceli izdajati Mladje. Koncno izhaja
v Celoveu Se tednik Vestnik.
Vera in
dom, ki je zacelo izhajati kot mesecnik v jeseni 1948.

Najstarejée in osrednje kulturno glasilo je

162

Emopolis, namesto Gradiska. Na take ¢astihlep-
ne zahteve pa ni bilo casa misliti, ker so se na-
povedovale nove vojne, ki so spet rusile grad
in obzidja okrog Gradiske.

Vojni vihar :

Ko je cesar Maks kot dedi¢ goriskih grofov
zasedel Gorisko, so mu Benecani osporavali po-
sestva v Furlaniji. Leta 1508 so odmevali okoli
Gorice in Gradiske bojni kriki »San Marco, San
Marcox«, na tej strani Soce pa »Vivat imperators.
GradiSko je drzal Justinijan Morosini, Bartolo-
mej d'Alviano je pa pozgal grad v Krminu in
neusmiljeno pobil vse prebivalstvo.

Na goriskem gradu je 22. aprila 1508 zavihral
prapor Markovega leva. Tri leta je trajalo pre-
mirje. Morosini je medtem utrjeval gradisko
obzidje ob Soci. Vojvoda Brunsviski je z Mar-
kom iz Sti¢ne, imemnovanim Marco Cane, udrl s
destnajst tiso¢ mozmi cez Soco. (Dalje)

nasi razgleds

(NADALJEVANJE)

V uvedniku v Sesti letnik pravi, da se je list wrodil v
St. Rupertu pri - Velikoveu pod
dom. Ustvarila ga je Zelja po svobodni, katoliski rasti
duha v nasih druzinah, botrinilo pa mu je nad petdeset
ocetov in mater z izdatno gmotno Zrtvijo za prvo zibelko.«

Revija je pritegnila k sodelovanju vse pomembnejse
koroske kulturne delavece, poleg mjih pa Se mnoge za-
mejske »iz prostornosti petih deZel in dveh celine. Ker so
se ljudje med vojnama nekako odvadili slovenskega bra-
nja, je morala revija zavzeti tako raven, da je bila lju-
dem razumljiva in toliko zanimiva, da so se je oklenili.

naslovom Druzina in

Prinasa leposlovje, narodopisne in druzinske ¢lanke, kul-
turna porocila in odlicno opravlja sveje poslanstvo v
okolju, kateremu je namenjena.

Mladje je ze po naslovu revija mladih, kot so Florian
Lipusch (Boro Kostanek), Karel Smolle (Misko Macek),
Feliks J. Bister, Misko Kulnik, Erik Pruné, Reginald Vo-
spernik, Sre¢ko Rozan idr. Mnogi sestavki so e hudo
zacetniski, trije sodelavci pa so medtem Ze dozoreli do
samostojne knjige. Sodelavci so nepovezani, biti hocejo
nad strankami, zato izhaja Mladje neredno in nima tiste-
ga vpliva, ki bi ga moglo imeti.

Izmed koroskih pesnikov so se uveljavili:

MILKA HARTMAN

Rodila se je 1902 v Libucah, dovrsila v Sloveniji go-
spodinjsko Solo in vodi gospodinjske tecaje na Koro-
Skem. Pesniti je zacela ze zgodaj in sodelovala je v naj-
razlicnejsih listih in knjigah, a 8e sedaj ni odlozila
peresa. Za njen petdesetletni rojstni jubilej je celovska
Mohorjeva druzba izdala njeno pesnisko zbirko Moja
greda (1952).
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Zbirka obsega 80 pesmi, ki so razdeljene v $tiri po-
glavja: rodoljubne, ljubezenske, elegicne ter v pesmi iz
narave in zivljenja. Rodoljubne pesmi so precej otoZne,
ker je pesnica tesno povezana s koroikim zivljenjem,
ki je bilo vedno tragi¢no. Spominja se izgnancev, ki so
morali zapustiti dom, izseljencev, zapuscenih domov, ma-
terine besede, knezjega kamna, Ciril-Metodovega kresa,
opeva Podjuno, Libusko polje, Korte, Gospo Sveto itd. Go-
sposvetski zvon prosi: »Poj, le poj, zvon Gospe Svete, /
zlij se v radost nam in boli, / z nami plakaj z nami
moli, / vzdrami spee nam domove / in razbij nam zle
okove, . s trdih tal naj vigred vzcvete.« Kljub vsemu pa
pesnica ne obupa nad svojo domovino, kajti knezji ka-
men ji je porok, da Slovenci na Koro$kem ne morejo
propasti: »Naj le tulijo viharji — / v kamen ta je pisa-
no: 'Skale nase ne podré / ne sovragi, ne vladarjil'«
V' rodoljubnih pesmih je Hartmanova zelo blizu Gregor-
¢i¢u, ki je prav tako mehak, nezen in elegi¢en, bolj plaka
kot obtozuje.

Iz ljubezenskih pesmi zveni trpko razocaranje osa-
melega dekleta, ki ¢aka fanta sredi svojih gred, da bi mu
dala roz, toda od nikoder ga ni, ker se je vnel za drugo.
Spominja se lepih trenutkov, ko sta se vozila po Klopinj-
skem jezeru, romala na goro in se ob vecernih urah spre-
hajala po gmajnici. Kliée ga nazaj in mu ponuja doto,
»Zlata avba, kodrcek zlat, / nagelj-
/ trak rdeCe-modro-bel, / sinji ocki,
=ni brat, / rodna zemlja —
moj zaklad; / vedno: pticek ti bom pel... / Bodi, ljubi,

ki jo takole opisuje:
cka opojni skrlat,
sréek cel,

me vesell«

V elegi¢nih pesmih poje o sebi in svoji zapuScenosti.
»0, strahotna je prazninal« vzdihuje. V otoZni jeseni je
zadivjala v njej bolest. Senca se plazi po stropu, crv
v steni ji tiktaka ¢as in sraka na strehi ji naznanja smrt.
V zadnjem oddelku poje o pomladi, o rozah, o kmetu, o
domaéem kruhu, o Zegnanju o boZiéni noci, o veliki noci
in podobnih motivih. V tem oddelku je veliko naravne
lepote in narodnih no$, V njih je zelo sorodna Murnu.

Pesmi Milke Hartmanove niso posebno globoke, so pa
obéutene in pristne ter odkrivajo lepoto Koroske, ki je

napisane celo v koroskem narec¢ju. Te pesmi, pravi Tomaz
Holmar v predgovoru, klicejo vsemu svetu: »Ziveti hoce-.
mo! Ziveti hoéemo svoje narodno Zivljenje tudi mi Slo-

venci na Koroskem.« ; :

VALENTIN POLANSEK Red

Rodil se je 1928 v Lepeni pri Zelezni Kapli, tudiral
med vojno nems$ko uciteljis¢e v Kranju in ga po vojni
dovréil v Celovcu. Leta 1948 je  nastopil umtt,ljsko sluzbo
na Obirskem, kjer je Se danes. :

PolanSek je zacel pesniti leta 1948 in je do zdaj pri-
obcil po raznih listih nad 200 pesmi. Leta 1963 je izbral
cvet svojega dotedanjega pesniskega ustvarjanja v knjigi
Grape in sence. V knjigi je 60 pesmi in so razdeljene v.
tri cikle: prvi je posveéen ljubezni, drugi lepoti koroske
zemlje, tretji Koroski in njenim Ijudem. 4

Prve ljubezenske pesmi so brezupne, ker je vojna
prekruta za to nezno custvo: »Onkraj mostu / je moje
srce, / tostran pa vojna / in moje gorje« Druga ovira je
bila revicina: »Vdolbla poteze v .moj stas / sta dninarska
zemlja in kriviéni ¢as«, tretja pa koroske razmere: »Z
rojaki se zgublja moj glas / v tujem kriCanju.« Na
splosno ima Polansek ljubezenske pesmi malo, a $e te
so nezne, obdane s korogko naravo, rahlo sentimentalne.

V drugem in tretjem oddelku se vrstijo pesmi o
lepoti koroike -zemlje in o njenih ljudeh. Polansek je
vanje zajel dneve in noc¢i vseh letnih casov na dezeli,
polne son¢no upodobljene narave (Pod mojim oknom
so travniki, Hipe zlate zate; Poletni vecer, Majski ct'eti,l
Pozdrav Koroski), a tudi topla socialna custva (Kdo
sem Pesem ajdovih Zgancev / in sopara'{*relcga mleka —
/ tako pristno jutranji za ves dan«, dalje »kot je don_aaéi
¢rni kruh / in preprosti jabolénik kot je zateglo Ze-
branje / in skupnost kmeckega spanja — / tako spojcﬁ_
s krvjo in zemljo.« .

Polansek je pravi ljudski pesnik, v marsi¢em soro-
den Hartmanovi, vendar
vecstranski. Njegove pesmi so po obliki prcprosfc, krat-
ke, najpogosteje imajo po 12 verzov, kratkih, nerimanih,
razdeljenih v kitice po tri ali $tiri vrstice, Jezik je socen,

pa bolj sproséen v izrazu in

bila doslej

Preproste spo in domace, mnoge Ze uglasbene,

KNJIGE IN REVIJE

IZREDNO IZVESTJE

lzredno izvestje je izdalo Drzavno
uciteljis¢e »Anton Martin Slomsek«
v Trstu ob pomembnem dogodku:
poimenovanje zavoda po A. M. Slom-
$ku, ob dvajsetletnici obstoja in ob
odhodu prvega ravnatelja dr. Anto-
na Kacina v pokoj. Jubilejno izvestje
prinasa pozdrav ravnatelju dr, A. Ka-
cinu, dekret o poimenovanju, besedo
o Slomsku izpod peresa Antona Kaci-
na in drugo kraj$o razpravo ucitelji-
ce Sheile Laurencic: A. M. Slomsek je
kot pedagog Se vedno aktualen. Jan-
ko Jez pa objavlja prispevek Ob 50-
letnici slovenske univerze v Ljubljani.

mladika

le Sibko zastopana v slovenskem pesnisStvu.

nekatere jo kar cutimo.

Sledi seznam profesorskega zbora in
ucencev v letu 1967-68, seznam vsega
osebja, ki je v 20. letih sluzbovalo na
uciteljiséu in seznam vseh abiturien-
tov uciteljis¢a v 20. letih, ki jih je
kar 276, kar znasa povprecno 13,8 na
leto. Mnogo teh abiturientov sluz-
buje na osnovnih Solah, nekateri so
5 Studijem nadaljevali, 5li v druge
poklice, deklet
pa se je posvetilo izkljuéno druzin-
skemu zivljenju.

vecje Stevilo zlasti

LETNO POROCILO

Letno porocilo prosvetnega drustva
Prosek-Kontovel — 1968. Delavno pro-
svetno drustvo Prosek-Kontovel, ki je
upraviceno ponosno na svoj moski

domag, ¢ustva topla, narava je podana tako slik‘évilo, da

(Dalje)

zbor, je izdalo letno porocilo z boga-
timi ilustracijami o svojem delu, kul-
turnih prireditvah in govorom dr.
Draga Stoke na PreSernovi proslavi.

NOVA [ZDAJA BRIZINSKIH
SPOMENIKOV

Podjetni slovenski rojak doktor
prava in filozofije Rudolf Trofenik je
obogatil in seznanil nem$ko govoreci
svet z novim monumentalnim delom
iz najstarejSega slovenskega slovstva,'
in omogo¢il izdajo novih Studijskih
razprav in dognanj o Brizinskih spo-
menikih — Freisinger Denkmaéler —
Monumenta Frisingensia — kot se
glasi trijezi¢ni naslov. Delo je izSlo v
letodnjem poletju v Miinchenu, Kot
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predstavljajo lani izdani slovenski
protestantski pisci veliko novost in
znanstveni doprinos, tako sodi tudi
to delo v okvir velikih znanstvenih
pobud in zasluzi vse priznanje. Novo
delo o Brizinskih spomenikih obrav-
nava slovstveno, zgodovinsko, jezikov-
no in stilno stran teh spomenikov.
Delo je uredil dr. JoZe Pogacnik, ki v
naslovni strani nasteva kar 35 imen
slovenskih pisateljev, pesnikov, jezi-
koslovcev in slovstvenih zgodovinar-
jev, ki so kakorkoli prispevali, pro-
ucevali, objavili in opevali te najsta-
rejse slovenske slovstvene spomenike,
od Primo#a Trubarja pa do letos umi-
lega Jakoba Solarja.

Prvo razpravo, ki jo knjiga objav-
lja je napisal dr. Joze Pogacnik in
govori o Usodi Brizinskih spomeni-
kov v slavistiki. Pisec sam zatrjuje,
da je to nedokonéna Studija, ki prete-
htava kar je bilo napisanega, od od-
kritja teh spomenikov leta 1803 pa
do najnovejSega casa. Brizinske spo-
menike so obravnavali v ni¢ manj kot
v dos]ej dognanih 335. razpravah in
omembah 'n‘led slavisti slovanskega,
germanskega, romanskega in madzar-
skega :gvéta ter Meyerjev katalog la-
tinskih kodeksov. Kljub tolikim znan-
stvenim razpravam je le malo vpra-
sanj o Brizinskih spomeﬁikih,.ki 50
dokohén_o resena in sploSno sprejeta.
To so predvsem vpra$anja o ¢asu na-
stanka, o vprasanju izvirnika, odko-
der je bila prepisana danasnja oblika
ter zveza Brizinskih spomenikov s
starocerkvenim slovanskim pismen-
stvom. Teh vpraSanj si v dokonéni
vbljavi ne laste niti razprave te kniji-
ge. :

Najdaljsa razprava je prof. dr. Ru-
dolfa Kolari¢a, ki govori o »Jezikovni
analizi«. Pisec razprave govori o pi-
savi, obliki, obravnava zgodovinska
in jezikovna wvprasanja, besede in
tvorbo besedi. Znano je, da so se in
se Se danes vodijo okoli Brizinskih
spomenikov razne nasprotujode si
teorije. Prof. Kolari¢ pa se s svojimi
dognanji pridruzuje trditvam Frana
Ramovéa in Rajka Nahtigala, da so
Brizinski spomeniki prvi in najstarej-
51 doslej dognani in poznani slovenski
jezikovni spomeniki.

Zaloznik dr. Rudolf Trofenik je
opravil nemajhno zasluzno delo s tem,
da je Sirokemu svetu prikazal nase
najstarej$e slovstvene spomenike in
znal k proudevanju teh pritegniti tudi
tuje znanstvenike, Maks Sah
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»SKANDINAVSKI IZVOR
SLOVENCEV«

Pred kratkim je iz§la v Trstu knjiga
»Skandinavski izvor SIovcnccv«; kate-
re avtor je Franc Jeza. V njej navaja
Stevilne etimoloske (jezikovne), etno-
loske in zgodovinske dokaze za to, da
pradomovina Slovencev ni mogla biti
nekje v mocvirjih ali gozdovih na
Karpati, kot so doslej trdili razni
slovenski in tuji zgodovinarji in jezi-
koslovei, ker v gozdovih ni mogla
nastati nikaka civilizacija, ampak da
so na$i predniki prisli v ¢asu okrog
Kristusovega rojstva iz Skandinavije.

Knjiga stane 3000 lir ali 5 dolarjev
in se dobi v slovenskih knjigarnah
v Trstu, Gorici in Celoveu (Mohorje-
va), ali pri avtorju: Franc Jeza, Via
di Prosecco 2, Opicina (Opcine), Trst.

GLEDALISCE

OB PRVI PREDSTAVI

V soboto 21. oktobra se je po
nekajmesecnih pocitnicah spet dvig-
nil zastor v Kulturnem domu in Slo-
vensko gledalisce je nastopilo s svojo
prvo letosnjo predstavo Antona Pav-

lovica Cehova »Tri sestree.

Mislimo, da sobota ni slabo izbran
dan v tednu za premiere. Letos se je
vodstvo gledaliséa namreé¢ odlocilo,
da bodo prve predstave v sobotah.
Teden je zakljuéen in do devete ure
zvecer je Ze mogoce vsakemu ljubi-
telju domace gledaliske umetnosti
priti na predstavo. Tako se zdi, da bi
morala biti premiera najbolje obi-
skana predstava in da bi moralo na
vsaki premieri vladati nekako praz-
ni¢no razpoloZenje.

Tudi sicer se vidi, da je z gostova-
njem reziserjev letos poskrbljeno za
nekaj novosti, ki bodo lahko razgi-
bale monotonost, ¢eprav bo igravski
zbor ostal povsem isti.

Ze prvo delo je reziral znani slo-
venski gledali$ki strokovnjak, ing.
Bojan Stupica. Ze ko se je lotil pred
ve¢ kot petindvajsetimi leti svojih
rezij, je pokazal posebno zanimanje
za ruska dela. Menimo, da je morda
med vsemi slovenskimi reziserji naj-
globlje prodrl v miselnost in dusev-
nost ruskega ¢loveka, s svojo odrsko
prakti¢nostjo in inzenirsko izmajdlji-
vostjo pa je vedno znal predstave
tako zelo razgibati, da so dosegle na-
vadno bles¢e¢ sijaj. Zaradi tega slo-

vesa so mu tudi zaupali najpomemb-
nejSe gledalisce v Beogradu, ki je
postalo nekaka najvisja akademija
igravske in gledaliske umetnosti v Ju-
goslaviji.

Foleg ing. Stupice bodo letos Se
rezirali: Zarko Petan, Mirko Mahni¢
in JoZze Babi¢. Zanimivo je, da bo
letos reziral slovensko noviteto Pe-
tan in ne Babi¢, kot jih je navadno
doslej. To je brez dvoma mnogo bo-
lje, saj bo drug reziser gotovo v Tav-
¢arjevi dramatiki naSel $e nov nacin
izraznosti. Tavéar je danes nesporno
pisatelj, ki nam
na svojski nacin tolmaci sodobnega

zanimiv dramski
¢loveka in njegovo doZivljanje in cu-
stvovanje. Morda bi vodstvo kljub
temu enkrat tvegalo in razpisalo na-
tecaj za slovensko dramsko noviteto,
¢eprav bi ohranilo Tavéarja kot ti-
sto zlato rezervo, ki bi dala svoje
delo, ¢e bi bil sicer natefaj brez
odziva. Morda bi pa vendarle dobili
nove prispevke.

Brez dvoma bo zelo zanimiv Mar-
tin Krpan, ki ga je po Levstikovi po-
vesti napisal in ga bo reZiral prof.
Mirko Mahni¢. Ce se spomnimo sa-
mo njegovih enodejank v okviru Slo-
venskega pasijona, pa bomo vedeli, s
kakinim posluhom in s kaksno lju-
beznijo sega Mahni¢ v globino na-
rodnega izrocila in kako z umetnisko
silo oblikuje odrska dela. Tako bomo

imeli pravzaprav letos dve krstni
predstavi domacih odrskih del v Tr-
stu, Tavc¢arjevo in Mahnicevo.

Vodstvo gledaliséa je zaupalo vec
rezij kot ostalim JoZetu Babicéu: pri-
pravil bo Simonovo komedijo wZares
¢uden par« in Plautusovo komedijo
»Anfitruoe.

Tem petim delom, ki smo jih na-
vedli, bo ljubljanske Mestno gledali-
s¢e dodalo Se Diirrennmattove kome-
dijo »Prekricevalci« in jo bo igralo
za abonente.

Sest predstav je tedaj letos na
programu nasega gledaliséa v Trstu,
oziroma pet brez gostovanja. Vendar
bodo pripravili trzaski igravci e Go-
rinskovo Rdeto kapico, Goldonijeve
Primorske zdrahe in tako imenovane
vecere umetniske besede.

Med gostovanji pa moramo ome-
niti predvsem Smoletov »Krst pri
Savici«, s katerm bo gostovala ljub-
ljanska Drama, neslovenske skupine
pa bodo gostovale tele: Opera iz Za-
greba, »Jugoslovansko narodno pozo-
riSte« iz Beograda in »Drama narod-
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nega kazalistac z Reke. Na pogled se
zdi celo prevec gostovanj nesloven-
skih skupin, ker bi bilo za nase gle-
davce gotovo vaznejSe gostovanje
ljubljanske Opere in gostovanje Ijub-
ljanske Drame kot pa gostovanje v
srbohrvaséini, ki za nasega povprev-
nega gledavea kljub vsemu ni razum-
ljiva. Vendar upamo, da bo slovenski
del tako mocan in da bo vtis tako
velik, da trzaskega gledavca ne bo
motila tolike nedomacnost.

S temi obéutki smo sprejeli zace-
tek sezone S. G. V velikem pri¢akova-
nju. Upamo, da se bo v novi sezoni
posrecilo vodstvu in umetniskemu
prizadevanju nasih igravcev pridobiti
s1 zaupanje obéinstva in da bo nare-
dilo vse, da si bo utrle pot v Si-
rino. Potem bo nova sezona pomenila
nov kamen v zgradbi celotne sloven-
ske gledaliske kulture za vse trzaske
Slovence. To tudi Zelimo vsi ob za-
Cetku.

Predstava A. P. Cehova »Tri Sestrex,
s katero je gledalisée pricelo letosnjo
sezono, je uspela. Posecbno je prese-
netila rezija inz. arh. Bojana Stupice
in zavzetost vsega ansambla za pred-
stavo. Seveda je predstava zadovoljila
predvsem zahtevnejse obcinstvo.

JoZe Peterlin

MILENA MERLAK :
BESEDE BREZ BESEDE

Ze pred veC meseci je izSla pesni-
S$ka zbirka Milene Merlakove. Ker
Mladika knjige ni dobila, knjigarne
pa so bolj ali manj prezivljale polet-
ne pocitnice, jo tudi mi Sele zdaj
omenjamo. To s0 povsem nove pesmi,
globoke, miselno iz¢is¢ene, oblikovno
izredno dovriene, mestoma pretreslji-
ve. Podrobnejse porocilo bomo prine-
sli v prihodnji Stevilki. Danes na zbir.
ko opozarjamo in jo priporoéamo kot
krasno darilo za Miklavia ali bozic
Dobite jo lahko v slovenski knjigar-
ni v Trstu.

PISMO UCITELJEM IN PROFESORJEM.

svoje moéi in svoj kratki prosti éas
investiral v to, da je v svojem rod-
nem kraju stevilo Solskih otrok dvig-
nil od enega na trinajst. Trgovec in
industrijalec, ki bi mu bila slovenska
fola na
zemlje lahko deveta briga! Pa ne sa-
mo to: vsako jutro posilja trinajstim
slovenskim otrokom malico, cbiskuje
njihove druzine, jim pomaga itd. Clo-
vek, ki ne Zivi od plae za poucevanje
v slovenskih razredih! Vasi kolegi
pa...

Nisem Se staréek, ki bi se &util po-
klicanega, da Solskim wvzgojiteljem
delim kake nauke. A srce mi je polno
srece, cda sem bil delezen zdrave slo-
venske misli v sSoli, obenem pa me
razjeda bolefina ob 24. danagnjih véi-
teljih. Naj mi nihée ne zameri, da
sem to svoje obéutje povedal. Te be-
sede mi narekuje skrb za naso na-
rodno prihodnost, skrb in odgovor-
nost, ki si ju moramo razdeliti in
vsak svoj del.

zapadnem delu slovenske

prevzeti mi,

Tako kot sta svojo odgovornost
prevzeli tisti uéiteljici in véitelj, ki
so v mestu, kjer se je zdelo, da je
slovenstvo izumrlo, poiskali in obi-
skali Slovence. V tistem delu naSega
mesta je naraslo Stevilo otrok v slo-

venskem vrtcu od skromnega Stevila
na 40 in éez. Tem ucliteljem vse nase
spostovanje , pozrtvovalni uéiteljici
otroskega wvrtca nasa zahvala in
iskren pozdrav. Vidite, da je Ze toli-
ko svetlobe, da nas senca Stiriindvaj-
setih ne bo oplasila. Ti lepi vzori pa
tudi odpirajo vabilo vsem, ki so sto-
pili na napaéno pot. Se je éas za
povratek,

Vsem vam, dragi uvéitelji in profe-
sorji, ki greste z veseljem in z le-
pim poslansivom uéit na slovensko
solo, zelim veliko uspehov in zado-
scenja med svojimi udenci. Naj vam
izrazim vso hvaleinost za trud, ple-
menito delo in pozrtvovalno vztraj-
nost, ki bo gotovo ohrodila zaZelene
sadove.

DRAGO STOKA

DUSAN GRABRIJAN :
JOZE PLECNIK IN NJEGOVA SOLA

V zalozbi Obzorja v Mariboru je
izdla nova knjiga o najvecjem sloven-
skem arhitektu, Jozetu Ple¢niku. Moj-
strov ucéenev, arh. Dufan Grabrijan
nam Pletnika pribliza Se bolj, vredno-
ti njegovo delo in zapolnjuje wvrzel
kar je do sedaj S%e nepovedanega o
njem. Knjigo lahko dobite v sloven-
skih knjigarnah v Trstu.

MOST 18/19 IN ZALIV 12/13,
LEPO KULTURNO DOZIVETJE

zen in odprt, Pahor pa je bolj zagnan,
neizprosen, osebno angaiiran. V lite-
rarnem delu ni posebnih odkritij;
Peter Kovaci¢ in Vili Stegu nista do-
maca avtorja, pa cetudi bi bila, ne
preraseta okvira sofasne bledicne in
plahutajoce lirike besednega kocka-
nja, pri cemer je Kovacic vseeno bolj
nadarjen in manj podvrien vplivom,
medtem ko pri Steguju zasledimo kar
krepke vplive od Kocbeka navzdol.
Irena Zerjal Pucnik se od njiju loci
po tem, da njeno poezijo nosi bolj
razum kot custvo, tako da njeni proz-
ni viozek preberemo z ufitkom Ze za-
radi inteligentnega nizanja podob, ki
kaZejo Ze lepo jezikovno kuliuro po-
leg Zivahnega razuma. Marjan RoZanc
v Samomorilcu ne preveé posreceno
analizira tip nekoliko alieniranega
cloveka, le da poudarek ni na psiho-
logiji, temvec na kompozicijski igri.
Zerjalova nato spregovori o sloven-
skih filmskih scenarijih po  zadwji
vojni, Fedor Zigon, ki ga Zal niso
predstavili, pa v Mejah arhitekiure v
obliki dialoga z ing. Jugovcem raz-
mislja o naslovnem problemu, za iz-
hodisée pa jima sluzi projekt ing. Ju-
govea (Atomski center v Ljubljani).
Ob tem dialogu se clovek razveseli, da

imamo Se infenirjev, ki niso le tehni-
ki, temvec si zastavijajo tudi dithovne
probleme ob svojem delu. Ceprav je
esef visoko zastavljen, se vanj z uZit-
kom poglobis, saj ti odkriva povsem
(vsaj za laike) novo gledanje na arhi.
tekturo. Edini dvom, ki si ga ob tem
perfekinem Clanku zastavim, je, kako
bi bilo, ¢e bi bilp npr. samo izhodi-
Sce, namrec projekt inZenirja-filozofa,
ob vseh tako prepricljivih razlagah
— nefunkcionalen in estetsko grd
(kar verjetno ni, saj je bil nagrajen!)
ali pa, recimo, da bi odpadlo ozadje
5 Kamniskimi Alpami, na katere se
tako sklicuje, pa bi imel tam oprav-
vka z golo ravnino ali starimi podrii-
jami... V toliko o tveganosti Sirjenja
meja ne arhitekture na sploh, am
pak tega projekta konkretno. J.
Maritaina Tragedija humanizima je
manj zanimiva kot povzetek kot pa bi
bil prevod odlomka, Maritaina je pa
le Skoda obnavljati! Gotovo pa tudi
tak M.ne more biti slab sodelavec.
Pa¢ pa je RoZandev prispevek Foto-
grafija in jaz prej masilo kot kaj dru.
gega, igracka, duhovitost morda, a nic
vec.

O feljtonih in zapiskih le na krat-
ko: Zivi, aktualni (A.L., Vv, Janko
Musulin, M. Razor, S.V. in Ko.)

Z. Tavéar



o A S

IZ LJUDSKE MODROSTI

Cesar se Janezek ni naucil, tega Ja-
nezu ni treba znati.

Kjer ni¢ ni, je Zze vse drZava vzela.

Govoriti je srebro, moléati pa ne-
varno.

Ce kdo ne mara poslusati, bo pri-
hranil radijsko naroénino,

Komur je Bog dal dobro sluzbo, te-
mu je dal tudi zascitnika.

Kdor nima nicesar v
imeti partijski prirocnik.

glavi, mora
Vse dobre stvari so trikrat pre-
drage.

Kdor ima maslo na glavi,
tudi na kruhu.

ga ima

S

Neki slaven nemski pianist je bil
zelo ponosen na svoj plemiski naslov.

»Plemstvo naSe druzine sega do kri-
zarskih vojn,« je trdil. »Eden mojih
prednikov je spremljal Riharda Rde-
cebradca.«

»A res. Na klavirju?« je vprasal na-
velicani poslusalec.

¥

Tomazek hoce stopiti v vrt, pa se
prestrafen ustavi, ko zaslisi lajanje
velikega psa.

»Kar mnaprej pojdi,
vzpodbuja gospa. »Kaj ne ves, da pes,
ki laja, ne grize?«

fantek,« ga

»Ja, jaz Ze vem, a ne vem, Ce tale
pes ve.«

- 2a dobre voljo -

Ao )

Pacient: »Doktor, kar pustite injek-
cije! Moje bole¢ine so neznosne, Pu-
stite me umretil«

Doktor pa: »Kaj, vi boste mene uci-
li, kdaj in kako naj opravljam svoj
poklicl«

b

Vse je pripravljeno za operacijo.
Pride kirurg, tedaj pa zac¢ne bolnik
vpiti kot obseden: »Ne pustim si od-
rezati noge, ne pustiml«

Kirug pa: »Dajte no, pomirite se!
Mislite na kaj drugega.«

3
»Ce bi ti naZel zlato uro, ali bi jo
nesel na policijo?«
»Kak$no vpraSanje!l«

»Vidis, jaz tudi nel«
b4

»No daj, Peplek, pomisli maloc. Ce
se je otrok rodil 1960. leta, koliko je
danes star?«

Pepcku je radunsivo najbolj zoprn
predmet. Nekaj ¢asa molci, potem pa
re¢e: »Kdo pa ve, ée ni mediem ze
umrl.«

¥

Mladenié:

¢iti z Vaso héerjo.« =

»Gospod, Zelel bi se poro-

Oce: »Si ze videl mojo Zeno?«
Mladeni¢: »Ze, a kljub temu bi raje
vzel vaso héer.«
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USTANOVLJENA LETA 1888

TVRDKA « + FEmajlirani  Stedilniki  najmodernejiih
Me oblik na vsa goriva. Popolna oprema

z1 kuhinje, jedilnice, restavracije iz

emajla, nerjavecega (Inox) jekla, ste-

kla itd. Elektriéni likalniki, sesalci za
prah, pralni stroji, grelci za vodo, hla-

dilniki. Dekorativni predmeti umetne
TRST obrti, od keramike do brufenega kri-
TRG S. GIOVANNI, 1 stala. Lestenci ter vse vrste elektric-
TEL. 35-018 nih luéi, klasiécne in moderne oblike.

CENA 200.-LIR

s

e

»So ti vSe¢ moje plave odi?«

»Da.«

»In moji lasje, so lepi?«

»Da.«

»In zobje? Se ti zde kot biseri?s

»Da.«

»In moja postava. Kaj ne, da sem
vitka in pravilno rascena?«

»Da.«

»0 dragi, kako te imam rada, ker
znas tako lepo govoriti z menoj !«

Yo

Ker je mamica e drugi¢ padla na
soferskem izpitu, jo skus$a Majdica
potolaziti:

»Ni¢ ne bodi Zalostna, zadnjikrat
ga bo$ gotovo naredila.«

¢

Mihec je vozil kolo.

»Glej, mama, zdaj se peljem brez
rok!«

In maio zatem: »Glej, zdaj se pa
peljem brez nogle

Tedaj je zagrmel po tleh. Mama je
prestraseno zavpila:

»Kaj pa zdaj?«

»Zdaj pa brez enega zoba, je zago-
drnjal Mihec in vrgel kolo v kot.

3T

»Gospa, vzemite tale prekrasni ru-
bin. Nekoé¢ je krasil krono perzijske-
ga Saha.«

»Ne, ne, ponofenih stvari princi-
pielno ne nosim.«

MLADIKO lahko kupite
V TRSTU:
o Vv knjigarni Fortumaio
e Vv Trzaski kmjigarni
e vV prodajalni c¢asopisov na konéni
postaji openskega tramvaja
e pri Parovelu v galeriji Tergesteo
NA OPCINAH:
s vV prodajalni Easopisov na konéni
postaji openskega tramvaja
V DOLINI:
e Vv trgovini Kos
V GORICI:
s v KatoliSki knjigarni

Ta Stevilka je bila zakljucena 8.
novembra 1968.



